
متولــد 1965 در زوريــخ، منتقــد فيلــم، روزنامــه نــگار و نويســنده كــه 
ــاره ســينماي هنــگ كنــگ و  ــه درب ــاب و مقال ــادي كت تعــداد زي
كنــش پســت مــدرن در فيلــم نوشــته اســت و اوليــن مجموعــه 
داســتان كوتــاه او در ســال 2010  همــراه بــا تحســين اكثــر 

منتقــدان منتشــر شــد.
ــتو  ــي ال مانيفس ــه ايتالياي ــراي روزنام ــي ب ــه تازگ  او ب
ــه  ــه نام ــراي هفت ــن ب ــه و همچني ــورت روزان ــه ص ب
ــب مي نويســد و عضــو شــوراي  ــون مطال ــم تلويزي فيل
ســردبيري مجلــه فيلم كريتيــكا )منتقــد فيلم(،كميته 
انتخــاب جشــنواره فيلــم تورينــو و برنامــه ريــز 
جشــنواره دي پوپولــي )فلورانــس ايتاليــا( بــوده و از 
ســال 2011 عضــو شــوراي برنامــه ريــزي جشــنواره 
بيــن المللــي فيلم ويــژن دو ريــل )نيون، ســوئيس( 
اســت و  همچنيــن مســئوليتي در جشــنواره هاي 

ــو دارد. ــم رم و لوكارن بيــن المللــي فيل
نــازارو از ســال2012  در كميتــه انتخاب جشــنواره 

بيــن المللــي رم مشــغول به كار اســت.

فــارغ التحصيــل از مدرســه فيلــم لنــدن اســت. تحقيــق و كارگردانــي 
فيلمهــاي كوتــاه ومســتند، تدريــس در دانشــگاه  صــدا و ســيما ، 
ــم  ــي فيل ــتيار كارگردان ــزي و دس ــه ري ــد و برنام ــت تولي مديري
هــاي ســينمايي، مديــر برنامــه ريــزي و توليــد فيلــم از جملــه 

فعاليــت هــاي اوســت.
 ســاخت آثــاري چــون ســپيد جامــگان ، دســت هــا، يوفــك 
، چارشــو ، پرشــنگ ،دوز ، بــرگ ســبز ، پيــر حــرا،  قاتــل 
ــه  ــق دارم ،خان ــا تعل ــه كج ــاده 61 ، ب ــول ، م ــا مقت ي
ــت  ــوزه ســينما ، بردشــير و درياف ــرح ، م ــول ف دوم ، ك
جوايــز متعــدد از جملــه  جايــزه بــزرگ  بيــن المللــي 
ــد، جايــزه بهتريــن فيلــم از  از فســتيوال تامپــره  فنلان
ــه  ــم  از  تهي ــن فيل جشــنواره ســينماي جــوان، بهتري
ــتيوال   ــم  فس ــن فيل ــران، بهتري ــم اي ــدگان فيل كنن
ليــدز انگليــس و بهتريــن فيلــم مســتند از جشــنواره 
ــارات او  ــا و افتخ ــدن از كاره ــران در لن ــاي اي فيلمه

اســت. 

(Zürich, CH, 1965) is a film critic, journalist and 
a writer. Author of many books and essays on 

Hong Kong Cinema and postmodern action films, 
he currently writes for the Italian daily newspaper il 

manifesto and the weekly magazine Film Tv. He’s part 
of Filmcritica’s editorial committee. He was a member 
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and a programmer for the Festival dei Popoli (Florence, 

Italy). From 2011 he is a member of the programming 
staff for Visions du Réel – Festival International de cinéma 

(Nyon, Switzerland). He was a correspondent for Extra|L’altro 
cinema (Rome International Film Festival) and works for 

the Festival Internazionale del Film di Locarno. Since 2012 
he’s been working in the selection committee of the Festival 

Internazionale del Film di Roma – Rome International Film 
Festival. His first collection of short stories was published in 2010 
to unanimous critical acclaim. 

She studied cinema at 
the London Film School. She 

contributed in many movies and TV 
serials as an executive producer. She has 

taught film production at Tehran TV University. 
Since 1996 she has been making her own films. 

Her research and filmmaking interests are: cultural 
heritages, environmental and women issues. She is 

currently a permanent member of Iran’s Documentary 
Filmmakers Association. She made few of films and won 

many prizes like “Lion Tomb”, “Dark Room” “Koul Farah, 
“Second home”, “Where do I belong?”,“Article 61”, “Murder 

& Murdered”, “Pire Hara”, “Pershang”, “Charsho”, “Yufek” 
won Grand Prix Tampere international Film Festival, and  
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 She also has been Jury Member of different film festivals like 

Armenian Woman film festival in Yerevan 2012, and Tampere 
international film festival Finland2000

Giona A. Nazzaro

Mahvash Sheykholeslami

جیوناای. نازارو

اهــل كشــور مصر و ســاكن قاهــره و داراي كارشناســي ارشــد نقد فيلــم و دكتراي مهوش شیخ الاسلامی
پژوهش هنــر از دانشــگاه قاهره.

 او بــه عنــوان منتقــد فيلــم و پژوهشــگر ســينما از ســال 1986 تا كنون 
ــم در نشــرياتي چــون  ــد فيل ــون منتق فعاليــت داشــته و هــم اكن
روزنامــه القاهــره، مجلــه ســياه و ســفيد و همچنيــن چند نشــريه 
الكترونيكــي اســت و  در زمينــه نقــد و پژوهش هــاي ســينما 
فعــال بــوده و نايــب رئيــس انجمــن خانه ســينما قاهره اســت.  
او كتــاب تهيه كنندگي ســينماي مصر از ســال هــاي 1952 

تا 2010 را در ســال 2014 منتشــر كرده اســت. 
الديــب عضو ســنديكاي ســينماي مصر، انجمــن منتقدان 
ــوب ســينمايي  ــم مصــر، كل ــم مصــر ، انجمــن فيل فيل
انســتيتوي گوتــه، عضــو هيــات داوران جشــنواره بيــن 
المللــي فيلــم كوتاه و مســتند اســماعيليه، عضــو هيات 
انتخــاب جشــنواره فيلم الكســاندريا بوده و امســال براي 
ســومين بار دبيــر جشــنواره انجمن خانه ســينما بوده 

اســت
عضويــت هيــات داوران فيپرشــي در جشــنواره فيلــم 
مســتند پــرم روســيه در ســال 2014 از ديگر فعاليت 

هــاي وي بــه شــمار ميــرود. 
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

 Time In the Story of Monsieurزمان به وقت موسیو ستبون
Stebon

پژوهشگر: اویس طوفانى
تصویربردار: مصطفى بافرونى

صدابردار: على گراکویى
صداگذار: محمود کریمى
تدوینگر: سعید جعفریان

نویسنده گفتار متن: محمود کریمى
گوینده متن:میشل ستبون
مدیر تولید: مهرداد سراب

عکاس: میشل ستبون
تهیه کننده: امید ملکى

تهیه شده درشرکت روزان

Researcher: Oveis Toofani
Cinematography: Mostafa Baferooni
Sound Recorder: Ali Garakooii
Sound Mixer: Mahmoud Karimi
Editor: Saeid Jafariyan
Narration Writer: Mahmoud Karimi
Narrator: Michel Stebon
Produce Manager: Mehrdad Sohrab
Photographer: Michel Stebon
Producer: Omid Maleki
Produced In Rouzan Company

شکلى  به  پیش  سال ها  که  چرا  است  ایران  مدیون  را  شهرتش  فرانسوى  مشهور  عکاس  ستبون  میشل  فیلم:  خلاصه 
او  ایران عکس هاى مهمى گرفت. حالا پس از سال ها،  از وقایع آن روزهاى  ایران حضور یافت و  برنامه ریزى نشده در 

دوباره به ایران بازگشته و خاطراتش را مرور مى کند. 

Synopsis: Michel Stebon, the famous French photographer is well-known for Iran 
because he came to Iran without schedule and took important photos of Iran’s im-
portant events. Now, after many years he returned to Iran and reviewed his memo-
ries. 

محمود کریمى

Mahmoud Karimi

متولد:136٠/ تهران
تحصیلات: کارشناسى ادبیات نمایشى

فیلمشناسى: خواب ابراهیم، عزت، مجموعه مستندهاى صدایت مى کنند، ما مالزى، 
ایرانى آمریکایى، بندر پتروشیمى پارس، در پناه امامزاده هاشم،همیشه هراس و 

بحران

Born: 1981/ Tehran
Education: B.A in Dramatic Arts
Filmography: Ebrahim’s Sleep, Ezzat, Documentary Se-
ries They Call You, We Malaysia, Iranian American, Pars 
Petrochemical Port, In Shelter of Imamzadeh Hashem, 
Always Stress and Crisis

40’/Iran/2013 ایران

The Promise of a Happy Childhoodوعده ى یک کودکى شاد
فیلمنامه نویس: پیوتر موراوسکى، ریزارد 

کازینسکى
فیلمبردار: آندره آدامچاک

تدوینگر: گرگور مازور
تهیه کننده: استودیوى کلایدسکوپ

فروش و توزیع: کاتارزینا ویلک، بنیاد فیلم 
کراکوف

Screenplay: Piotr Morawski, Ryszard 
Kaczyński
Cinematographer: Andrzej Adamczak 
Editor: Grzegorz Mazur
Producer: Kalejdoskop Studio
Distribution/Sales: Katarzyna Wilk | Krakow 
Film Foundation, katarzyna@kff.com.pl

خلاصه فیلم: در تابستان 1٩٩٧، با ورود یک زوج آمریکایى به پرورشگاهى در پریسیکا در نزدیکى سکالرسکا پوربا اوضاع 
دگرگون مى شود. اوضاع وقتى جالبتر مى شود که ریتا و رابرت تصمیم به قبول حزانت 5 خواهر و برادر مى گیرند، 
اتفاقى که در کشور لهستان نادر است. در مدت یک شب، زندگى اوکتاویاى 1٤ ساله، سیلوک 12 ساله، آندوه 11 ساله، 
آرتور 6 ساله و کاسیاى ٤ ساله از این رو به آن رو شده و به آنها شانس یک زندگى خوب و شیرین داده مى شود. با این 
وجود زمان کوتاهى از ورودشان به آمریکا نگذشته که متوجه مى شوند رویاهاى زندگى زیبا و ایده آلشان به شکلى 

بیرحمانه ویران شده اند. این فیلم تجارب غم انگیز زندگى این 5 بچه را در طى 15 سال روایت مى کند.

Synopsis: The arrival of an American couple at the children’s home in Przesieka 
near Szklarska Poręba in the summer of 1997 caused commotion. It was even 
greater when Rita and Robert Jurotich decided to adopt five siblings, a rare oc-
currence in Poland. Overnight, Oktawia aged 14, Sylwek aged 12, Andrzej aged 11, 
Artur aged 6 and 4-year old Kasia were offered a chance at a happy life. Soon after 
their arrival to the US, however, it turned out that their idyllic dreams were crushed 
by brutal everyday life. The film records dramatic experiences of the children over 
the period of 15 years.

پیوتر موراوسکى و ریزارد کازینسکى

Piotr Morawski and Ryszard Kaczyński

52’/ Poland/2014 لهستان

253- مستندهای نیمه بلند )60-30( مسابقه بین الملل - صفحه     

کارگردان:-

Director:

Verdade 12.528ماده قانون 12.528
فیلمنامه نویس: پائولا ساچتا، پو رابلز

فیلمبردار: پائولا ساچتا
تدوینگر: آندره دیب

تهیه کننده: پائولا ساچتا، پو رابلز
فروش و توزیع: پائولا ساچتا

Screenplay: Paula Sacchetta and Peu Robles
Cinematographer: Paula Sacchetta
Editor: André Dib 
Producer: Paula Sacchetta and Peu Robles
Distribution/Sales: Paula Sacchetta, paula-
sacchetta@gmail.com

خلاصه فیلم: نام مستند »حقیقت«، مربوط به قانونى است که در سال 2٠11 به شکل گیرى کمیسیون ملى حقیقت منجر 
شد. هدف این فیلم اصلاح حافظه است و چگونگى عملکرد کمیسیون ملى حقیقت در برزیل را توضیح مى دهد.

Synopsis: The Truth 12.528 documentary, which the name relates to the law that 
created the National Truth Commission in 2011 and established it in May 2012, 
comes to contribute towards deepening the debate. Intends to recover and recon-
struct the memory. Explains how the Brazilian National Truth Commission works 
and shows its relevance today through stories that still need to be told.

پائولا ساچتا و پو رابلز

Paula Sacchetta and Peu Robles

فیلمشناسى: »حقیقت« اولین مستند این دو کارگردان است.

Filmography: Verdade 12.528 is the first film by both di-
rectors.

55’/ Brazil/2013 برزیل
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-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

 Time In the Story of Monsieurزمان به وقت موسیو ستبون
Stebon

پژوهشگر: اویس طوفانى
تصویربردار: مصطفى بافرونى

صدابردار: على گراکویى
صداگذار: محمود کریمى
تدوینگر: سعید جعفریان

نویسنده گفتار متن: محمود کریمى
گوینده متن:میشل ستبون
مدیر تولید: مهرداد سراب

عکاس: میشل ستبون
تهیه کننده: امید ملکى

تهیه شده درشرکت روزان

Researcher: Oveis Toofani
Cinematography: Mostafa Baferooni
Sound Recorder: Ali Garakooii
Sound Mixer: Mahmoud Karimi
Editor: Saeid Jafariyan
Narration Writer: Mahmoud Karimi
Narrator: Michel Stebon
Produce Manager: Mehrdad Sohrab
Photographer: Michel Stebon
Producer: Omid Maleki
Produced In Rouzan Company

شکلى  به  پیش  سال ها  که  چرا  است  ایران  مدیون  را  شهرتش  فرانسوى  مشهور  عکاس  ستبون  میشل  فیلم:  خلاصه 
او  ایران عکس هاى مهمى گرفت. حالا پس از سال ها،  از وقایع آن روزهاى  ایران حضور یافت و  برنامه ریزى نشده در 

دوباره به ایران بازگشته و خاطراتش را مرور مى کند. 

Synopsis: Michel Stebon, the famous French photographer is well-known for Iran 
because he came to Iran without schedule and took important photos of Iran’s im-
portant events. Now, after many years he returned to Iran and reviewed his memo-
ries. 

محمود کریمى

Mahmoud Karimi

متولد:136٠/ تهران
تحصیلات: کارشناسى ادبیات نمایشى

فیلمشناسى: خواب ابراهیم، عزت، مجموعه مستندهاى صدایت مى کنند، ما مالزى، 
ایرانى آمریکایى، بندر پتروشیمى پارس، در پناه امامزاده هاشم،همیشه هراس و 

بحران

Born: 1981/ Tehran
Education: B.A in Dramatic Arts
Filmography: Ebrahim’s Sleep, Ezzat, Documentary Se-
ries They Call You, We Malaysia, Iranian American, Pars 
Petrochemical Port, In Shelter of Imamzadeh Hashem, 
Always Stress and Crisis

40’/Iran/2013 ایران

The Promise of a Happy Childhoodوعده ى یک کودکى شاد
فیلمنامه نویس: پیوتر موراوسکى، ریزارد 

کازینسکى
فیلمبردار: آندره آدامچاک

تدوینگر: گرگور مازور
تهیه کننده: استودیوى کلایدسکوپ

فروش و توزیع: کاتارزینا ویلک، بنیاد فیلم 
کراکوف

Screenplay: Piotr Morawski, Ryszard 
Kaczyński
Cinematographer: Andrzej Adamczak 
Editor: Grzegorz Mazur
Producer: Kalejdoskop Studio
Distribution/Sales: Katarzyna Wilk | Krakow 
Film Foundation, katarzyna@kff.com.pl

خلاصه فیلم: در تابستان 1٩٩٧، با ورود یک زوج آمریکایى به پرورشگاهى در پریسیکا در نزدیکى سکالرسکا پوربا اوضاع 
دگرگون مى شود. اوضاع وقتى جالبتر مى شود که ریتا و رابرت تصمیم به قبول حزانت 5 خواهر و برادر مى گیرند، 
اتفاقى که در کشور لهستان نادر است. در مدت یک شب، زندگى اوکتاویاى 1٤ ساله، سیلوک 12 ساله، آندوه 11 ساله، 
آرتور 6 ساله و کاسیاى ٤ ساله از این رو به آن رو شده و به آنها شانس یک زندگى خوب و شیرین داده مى شود. با این 
وجود زمان کوتاهى از ورودشان به آمریکا نگذشته که متوجه مى شوند رویاهاى زندگى زیبا و ایده آلشان به شکلى 

بیرحمانه ویران شده اند. این فیلم تجارب غم انگیز زندگى این 5 بچه را در طى 15 سال روایت مى کند.

Synopsis: The arrival of an American couple at the children’s home in Przesieka 
near Szklarska Poręba in the summer of 1997 caused commotion. It was even 
greater when Rita and Robert Jurotich decided to adopt five siblings, a rare oc-
currence in Poland. Overnight, Oktawia aged 14, Sylwek aged 12, Andrzej aged 11, 
Artur aged 6 and 4-year old Kasia were offered a chance at a happy life. Soon after 
their arrival to the US, however, it turned out that their idyllic dreams were crushed 
by brutal everyday life. The film records dramatic experiences of the children over 
the period of 15 years.

پیوتر موراوسکى و ریزارد کازینسکى

Piotr Morawski and Ryszard Kaczyński

52’/ Poland/2014 لهستان

253- مستندهای نیمه بلند )60-30( مسابقه بین الملل - صفحه     

کارگردان:-

Director:

Verdade 12.528ماده قانون 12.528
فیلمنامه نویس: پائولا ساچتا، پو رابلز

فیلمبردار: پائولا ساچتا
تدوینگر: آندره دیب

تهیه کننده: پائولا ساچتا، پو رابلز
فروش و توزیع: پائولا ساچتا

Screenplay: Paula Sacchetta and Peu Robles
Cinematographer: Paula Sacchetta
Editor: André Dib 
Producer: Paula Sacchetta and Peu Robles
Distribution/Sales: Paula Sacchetta, paula-
sacchetta@gmail.com

خلاصه فیلم: نام مستند »حقیقت«، مربوط به قانونى است که در سال 2٠11 به شکل گیرى کمیسیون ملى حقیقت منجر 
شد. هدف این فیلم اصلاح حافظه است و چگونگى عملکرد کمیسیون ملى حقیقت در برزیل را توضیح مى دهد.

Synopsis: The Truth 12.528 documentary, which the name relates to the law that 
created the National Truth Commission in 2011 and established it in May 2012, 
comes to contribute towards deepening the debate. Intends to recover and recon-
struct the memory. Explains how the Brazilian National Truth Commission works 
and shows its relevance today through stories that still need to be told.

پائولا ساچتا و پو رابلز

Paula Sacchetta and Peu Robles

فیلمشناسى: »حقیقت« اولین مستند این دو کارگردان است.

Filmography: Verdade 12.528 is the first film by both di-
rectors.

55’/ Brazil/2013 برزیل
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-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Salomeسالومه
فیلمنامه نویس: یرسا روکا فنبرگ

فیلمبردار: یرسا روکا فنبرگ
تدوینگر: یرسا روکا فنبرگ

تهیه کننده: هلگا راکل، مارتا اندرو
فروش و توزیع: سکارکالى

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
سکالبورگ 2٠1٤، برنده جایزه فیلم منتخب 

تماشاگران از جشنواره نوردیسک پانوراما 
2٠1٤، حضور در جشنواره فیلمهاى اروپایى 
سزین 2٠1٤، حضور در نوردیک فیلم ستیج 
لوبک 2٠1٤، حضور در جشنواره فیلم کالى 

2٠1٤

Screenplay: Yrsa Roca Fannberg 
Cinematographer: Yrsa Roca Fannberg 
Editor: Yrsa Roca Fannberg 
Producer: HELGA RAKEL RAFNSDÓTTIR 
,MARTA ANDREU 
Distribution/Sales: Skarkali ,skarkali@
skarkali.net

Festival and Awards: Skjaldborg 2014/Audience 
Award, Nordisk Panorama 2014/Best Nordic 
Documentary Award, IFFEST “Document.
Art”XXl 2014, Szczecin European Film Festival 
2014, Nordische Filmstage Lübeck 2014, 
L´Alternativa-Nov 2014, Festival de Cali 2014

خلاصه فیلم: وقتى نوجوان بودم، یکبار با مادرم فیلم »سونات پاییزى« اینگمار برگمان را تماشا کردیم. وقتى که فیلم 
و  مادر  ى  رابطه  ى  درباره  فیلمى  چنین  نشوى  مجبور  وقت  هیچ  »امیدوارم  گفت:  و  کرد  من  به  رو  مادرم  شد،  تمام 

دختریمان بسازى.«

Synopsis: Once when I was a teenager, mum and I watched Ingmar Bergman´s Au-
tumn Sonata, when the film finished my mother looked at me and said: “I hope you 
never have the need to make a film like that about our relationship.” 

یرسا روکا فنبرگ

Yrsa Roca Fannberg

58’/ Iceland/2014ایسلند

 Rendezvousقرار ملاقات
فیلمنامه نویس: افسانه سالارى

فیلمبرداران: افسانه سالارى، آگاته بروک
تدوینگر: لوکاس مارچینا

تهیه کننده: افسانه سالارى
فروش و توزیع: افسانه سالارى

Screenplay: Afsaneh Salari
Cinematographer: Afsaneh Salari and Agathe 
Broc!
Editor: Lucas Marchina
Producer: Afsaneh Salari
Distribution/Sales: Afsaneh Salari, afsaneh.
salari2@gmail.com

خلاصه فیلم: ملاقاتى که دو زندگى را تحت تأثیر خود دستخوش تغییر قرار میدهد - یکى زندگى دختر جوان نابینایى به 
نام ملیسا و دیگرى زندگى یک سگ راهنماى جوان به نام جسا.

Synopsis: There’s a rendezvous that changes two lives, that of Melissa, a young 
blind girl and that of Gessa, a guide dog.

افسانه سالارى

Afsaneh Salari

فیلمشناسى: اتاق 2٠1٤، خانم پیشخدمت 2٠11، براى صحیح و غلط 2٠13

Filmography: The Room-2014, Madame Servante-2011, 
Pour de vrai pour de faux-2013, Ceuta douce prison-2013

31’/ France, Iran/2014فرانسه، ایران

255- مستندهای نیمه بلند )60-30( مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

The Leadersرهبران
فیلمنامه نویس: پاول فردک

فیلمبردار: پاول فردک، رائول لزینسکى، 
ماتئوس سکالسکى

تدوینگر: یان پریزلوسکى، توماس 
سیسیلسکى، مارچین بوکوجمسکى

تهیه کننده: کلایدسکوپ فیلمز
فروش و توزیع: کاتارزینا ویلک، بنیاد فیلم 

کراکوف

جشنواره ها و جوایز: حضور در بیست و پنجمین 
جشنواره فیلم لهستان در آمریکا 2٠13، حضور در 

جشنواره بین المللى فیلمهاى مستند آمستردام 
2٠13، حضور در بیست و هشتمین جشنواره بین 

المللى فیلم انسان شناسى پارنو در استونى

Screenplay: Paweł Ferdek 
Cinematographer: Paweł Ferdek, Rafał 
Leszczyński, Mateusz Skalski
Editor: Jan Przyluski, Tomasz Ciesielski, 
Marcin Bukojemski 
Producer: Kalejdoskop Film
Distribution/Sales: Katarzyna Wilk | Krakow 
Film Foundation, katarzyna@kff.com.pl

Festival and Awards: 25th Polish Film Festival in 
America-USA 2013 (screening), IDFA - Interna-
tional Documentary Festival Amsterdam-The 
Netherlands 2013 (screening), 28th Parnu Inter-
national and Anthropology Film Festival-Estonia

خلاصه فیلم: »رهبران« یک تریلر سیاسى کودکانه است. دانش آموزان یک مدرسه ى ابتدایى براى عضویت در شوراى 
دانش آموزى نامزد شده اند. نبرد آنها براى تصاحب قدرت و رسیدن به رهبرى، موجب برانگیختن احساسات زیادى 

میشود. این کمپین انتخاباتى در واقع تصویرى است از آنچه در دنیاى سیاست اتفاق مى افتد.

Synopsis: Leaders is a children’s political thriller. Students of a primary school 
are candidates for the students council. Their battle for the leadership triggers off 
great emotions. That election campaign shows, like in a distorting mirror, the world 
of a big politics. 

پاول فردک

Paweł Ferdek

فیلمشناسى: فیلمى براى تو: دینیا 2٠٠٧، تله ى شیشه اى 2٠٠8، سوء تفاهم زیبا 
2٠٠٩

Filmography: A film for you: Gdynia-2007, Glass trap-2008, 
Beautiful misunderstanding-2009, Scrap odyssey-2010

49’/ Poland/2013 لهستان

Taxiwayمسیر تاکسى
فیلمنامه نویس: آلیشا هریسون

فیلمبردار: آلیشا هریسون
تدوینگر: الکساندر ملو 

تهیه کننده:  دلفین اشمیت، پرسپکتیو فیلمز
فروش و توزیع: آلیشا هریسون

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
مارگارت مید 2٠13، حضور در جشنواره سینه 
- داک در تبلیسى 2٠13، حضور در جشنواره 

ژان روش 2٠13، حضور در جشنواره فیلم 
اولیها 2٠1٤، حضور در جشنواره فیلمهاى 

قوم نگارى 2٠1٤، حضور در جشنواره پوینت 
داک 2٠1٤

Screenplay: Alicia Harrison
Cinematographer: Alicia Harrison
Editor: Alexandra Mélot
Producer: Delphine Schmit, Perspective 
Films
Distribution/Sales: Alicia Harrison, aliciam-
harrison@gmail.com

Festival and Awards: Festival Margaret Mead 
2013, Festival Cinedoc-Tbilisi 2013, Festival 
Jean Rouch-2013, Festival La Première 
Fois 2014, Days of Ethnographic Film 2014, 
Festival Itinérances-Alès 2014, Festival 
Pointdoc 2014

خلاصه فیلم: در حالى که در تاکسیهاى گرم و صمیمى نشسته ایم و در حال گردش در خیابانهاى نیویورک هستیم، راننده 
تاکسیهاى مهاجر، داستان زندگى خود را برایم تعریف میکند. این داستانها در کنار ترسیم طرح آینده ى آمیرکا، سؤالى 
مطرح میکنند با این موضوع که تلاش براى آنچه میخواهى بشوى به چه معناست؟ چگونه به جاى تسلیم، مسیر زندگى 
خود را انتخاب میکنیم؟ چگونه متوجه میشوى که راه من همان راه توست؟ چگونه چرخ زندگى را میچرخانى؟ روى هم 

رفته، تار و پود افسانه اى با موضوع آمریکا و انتخاب به هم تنیده مى شود.

Synopsis: In the intimacy of the taxicab, as we cruise the streets of the city, New 
York’s immigrant taxi drivers tell me their stories. While sketching the outlines of 
tomorrow’s America, their tales question what it means to try to become who you 
want to be: how do you choose your life instead of resigning to it? How do you 
find your way, my way? How do you drive the vehicle of life? Together, we weave a 
collective fable of America and choice.

آلیشا هریسون

Alicia Harrison

59’/ France/2013 فرانسه
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Salomeسالومه
فیلمنامه نویس: یرسا روکا فنبرگ

فیلمبردار: یرسا روکا فنبرگ
تدوینگر: یرسا روکا فنبرگ

تهیه کننده: هلگا راکل، مارتا اندرو
فروش و توزیع: سکارکالى

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
سکالبورگ 2٠1٤، برنده جایزه فیلم منتخب 

تماشاگران از جشنواره نوردیسک پانوراما 
2٠1٤، حضور در جشنواره فیلمهاى اروپایى 
سزین 2٠1٤، حضور در نوردیک فیلم ستیج 
لوبک 2٠1٤، حضور در جشنواره فیلم کالى 

2٠1٤

Screenplay: Yrsa Roca Fannberg 
Cinematographer: Yrsa Roca Fannberg 
Editor: Yrsa Roca Fannberg 
Producer: HELGA RAKEL RAFNSDÓTTIR 
,MARTA ANDREU 
Distribution/Sales: Skarkali ,skarkali@
skarkali.net

Festival and Awards: Skjaldborg 2014/Audience 
Award, Nordisk Panorama 2014/Best Nordic 
Documentary Award, IFFEST “Document.
Art”XXl 2014, Szczecin European Film Festival 
2014, Nordische Filmstage Lübeck 2014, 
L´Alternativa-Nov 2014, Festival de Cali 2014

خلاصه فیلم: وقتى نوجوان بودم، یکبار با مادرم فیلم »سونات پاییزى« اینگمار برگمان را تماشا کردیم. وقتى که فیلم 
و  مادر  ى  رابطه  ى  درباره  فیلمى  چنین  نشوى  مجبور  وقت  هیچ  »امیدوارم  گفت:  و  کرد  من  به  رو  مادرم  شد،  تمام 

دختریمان بسازى.«

Synopsis: Once when I was a teenager, mum and I watched Ingmar Bergman´s Au-
tumn Sonata, when the film finished my mother looked at me and said: “I hope you 
never have the need to make a film like that about our relationship.” 

یرسا روکا فنبرگ

Yrsa Roca Fannberg

58’/ Iceland/2014ایسلند

 Rendezvousقرار ملاقات
فیلمنامه نویس: افسانه سالارى

فیلمبرداران: افسانه سالارى، آگاته بروک
تدوینگر: لوکاس مارچینا

تهیه کننده: افسانه سالارى
فروش و توزیع: افسانه سالارى

Screenplay: Afsaneh Salari
Cinematographer: Afsaneh Salari and Agathe 
Broc!
Editor: Lucas Marchina
Producer: Afsaneh Salari
Distribution/Sales: Afsaneh Salari, afsaneh.
salari2@gmail.com

خلاصه فیلم: ملاقاتى که دو زندگى را تحت تأثیر خود دستخوش تغییر قرار میدهد - یکى زندگى دختر جوان نابینایى به 
نام ملیسا و دیگرى زندگى یک سگ راهنماى جوان به نام جسا.

Synopsis: There’s a rendezvous that changes two lives, that of Melissa, a young 
blind girl and that of Gessa, a guide dog.

افسانه سالارى

Afsaneh Salari

فیلمشناسى: اتاق 2٠1٤، خانم پیشخدمت 2٠11، براى صحیح و غلط 2٠13

Filmography: The Room-2014, Madame Servante-2011, 
Pour de vrai pour de faux-2013, Ceuta douce prison-2013

31’/ France, Iran/2014فرانسه، ایران

255- مستندهای نیمه بلند )60-30( مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

The Leadersرهبران
فیلمنامه نویس: پاول فردک

فیلمبردار: پاول فردک، رائول لزینسکى، 
ماتئوس سکالسکى

تدوینگر: یان پریزلوسکى، توماس 
سیسیلسکى، مارچین بوکوجمسکى

تهیه کننده: کلایدسکوپ فیلمز
فروش و توزیع: کاتارزینا ویلک، بنیاد فیلم 

کراکوف

جشنواره ها و جوایز: حضور در بیست و پنجمین 
جشنواره فیلم لهستان در آمریکا 2٠13، حضور در 

جشنواره بین المللى فیلمهاى مستند آمستردام 
2٠13، حضور در بیست و هشتمین جشنواره بین 

المللى فیلم انسان شناسى پارنو در استونى

Screenplay: Paweł Ferdek 
Cinematographer: Paweł Ferdek, Rafał 
Leszczyński, Mateusz Skalski
Editor: Jan Przyluski, Tomasz Ciesielski, 
Marcin Bukojemski 
Producer: Kalejdoskop Film
Distribution/Sales: Katarzyna Wilk | Krakow 
Film Foundation, katarzyna@kff.com.pl

Festival and Awards: 25th Polish Film Festival in 
America-USA 2013 (screening), IDFA - Interna-
tional Documentary Festival Amsterdam-The 
Netherlands 2013 (screening), 28th Parnu Inter-
national and Anthropology Film Festival-Estonia

خلاصه فیلم: »رهبران« یک تریلر سیاسى کودکانه است. دانش آموزان یک مدرسه ى ابتدایى براى عضویت در شوراى 
دانش آموزى نامزد شده اند. نبرد آنها براى تصاحب قدرت و رسیدن به رهبرى، موجب برانگیختن احساسات زیادى 

میشود. این کمپین انتخاباتى در واقع تصویرى است از آنچه در دنیاى سیاست اتفاق مى افتد.

Synopsis: Leaders is a children’s political thriller. Students of a primary school 
are candidates for the students council. Their battle for the leadership triggers off 
great emotions. That election campaign shows, like in a distorting mirror, the world 
of a big politics. 

پاول فردک

Paweł Ferdek

فیلمشناسى: فیلمى براى تو: دینیا 2٠٠٧، تله ى شیشه اى 2٠٠8، سوء تفاهم زیبا 
2٠٠٩

Filmography: A film for you: Gdynia-2007, Glass trap-2008, 
Beautiful misunderstanding-2009, Scrap odyssey-2010

49’/ Poland/2013 لهستان

Taxiwayمسیر تاکسى
فیلمنامه نویس: آلیشا هریسون

فیلمبردار: آلیشا هریسون
تدوینگر: الکساندر ملو 

تهیه کننده:  دلفین اشمیت، پرسپکتیو فیلمز
فروش و توزیع: آلیشا هریسون

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
مارگارت مید 2٠13، حضور در جشنواره سینه 
- داک در تبلیسى 2٠13، حضور در جشنواره 

ژان روش 2٠13، حضور در جشنواره فیلم 
اولیها 2٠1٤، حضور در جشنواره فیلمهاى 

قوم نگارى 2٠1٤، حضور در جشنواره پوینت 
داک 2٠1٤

Screenplay: Alicia Harrison
Cinematographer: Alicia Harrison
Editor: Alexandra Mélot
Producer: Delphine Schmit, Perspective 
Films
Distribution/Sales: Alicia Harrison, aliciam-
harrison@gmail.com

Festival and Awards: Festival Margaret Mead 
2013, Festival Cinedoc-Tbilisi 2013, Festival 
Jean Rouch-2013, Festival La Première 
Fois 2014, Days of Ethnographic Film 2014, 
Festival Itinérances-Alès 2014, Festival 
Pointdoc 2014

خلاصه فیلم: در حالى که در تاکسیهاى گرم و صمیمى نشسته ایم و در حال گردش در خیابانهاى نیویورک هستیم، راننده 
تاکسیهاى مهاجر، داستان زندگى خود را برایم تعریف میکند. این داستانها در کنار ترسیم طرح آینده ى آمیرکا، سؤالى 
مطرح میکنند با این موضوع که تلاش براى آنچه میخواهى بشوى به چه معناست؟ چگونه به جاى تسلیم، مسیر زندگى 
خود را انتخاب میکنیم؟ چگونه متوجه میشوى که راه من همان راه توست؟ چگونه چرخ زندگى را میچرخانى؟ روى هم 

رفته، تار و پود افسانه اى با موضوع آمریکا و انتخاب به هم تنیده مى شود.

Synopsis: In the intimacy of the taxicab, as we cruise the streets of the city, New 
York’s immigrant taxi drivers tell me their stories. While sketching the outlines of 
tomorrow’s America, their tales question what it means to try to become who you 
want to be: how do you choose your life instead of resigning to it? How do you 
find your way, my way? How do you drive the vehicle of life? Together, we weave a 
collective fable of America and choice.

آلیشا هریسون

Alicia Harrison

59’/ France/2013 فرانسه
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-

Director:

کارگردان:

Cochihzaکوچیزا
فیلمنامه نویس: کریستین گیلارد

فیلمبردار: سباستین کوپل
تدوینگر: جولین کونترو

تهیه کننده: التر اگو فیلمز، سوفى برونو، 
مارک-آنتونى رودیل

فروش و توزیع: CBA، کارین دو ویله

 Vision du جشنواره ها و جوایز: حضور در
Reél، حضور در جشنواره بین المللى فیلم 

نیون

Screenplay: Khristine Gillard 
Cinematographer: Sébastien Koeppel
Editor: Julien Contreau
Producer: alter ego films / Sophie Bruneau et 
Marc-Antoine Roudil 
Distribution/Sales: CBA - Karine de Villers, 
contact@cobra-films.be

Festival and Awards: Visions du Réel - Inter-
national Film Festival-Nyon, State General 
Documentary-Lussas

خلاصه فیلم: کوه آتشفشانى کنسپسیون از بالاى جزیره اى در دریاچه ى نیکاراگوا پدیدار است... همانند نگهبانى خفته 
اما تهدیدکننده! در حالى که زندگى به آهستگى در جریان است، مردم در انتظار مراسمى هستند که برهم زننده ى 

آرامش این مکان باشد. در چنین جایى با این همه مناظر خیره کننده و بینظیر، حرکات و حرفهاى مردم...

Synopsis: The volcano Concepción looms over the island of Ometepe in Lake Nica-
ragua. Like a sleeping but threatening guardian, it watches over the suspended 
time in which the townspeople live. Life passes slowly here, awaiting the ceremo-
nies that break the tranquility of the place. Into these magnificently framed land-
scapes fall the gestures and words of men…

کریستین گیلارد

Khristine Gillard

فیلمشناسى: مردان 2٠٠8، میرامن 2٠11

Filmography: Men-2008, Miramen-2011

59’/ Belgium/2014 بلژیک

Chasing the Windدر تعقیب باد
فیلمنامه نویس: فیلیپو تیکوزى

فیلمبردار: فیلیپو تیکوزى
تدوینگر: فیلیپو تیکوزى

تهیه کننده: لا سیتا اینکانتاتا با همکارى 
افندم فیلم

فروش و توزیع: فیلیپو تیکوزى

جشنواره ها و جوایز:  حضور در بخش مسابقه 
جشنواره بین المللى فیلمهاى مستند یوجنیا 

2٠1٤، حضور در بخش پانوراماى جشنواره لانگ 
لیک 2٠1٤، حضور در جشنواره فیلم پارنو 2٠1٤، 

حضور در بخش مسابقه مستند جشنواره فیلم 
جنوا 2٠1٤، حضور در بخش مسابقه جشنواره 

فیلمهاى مستند سالرنو 2٠1٤

Screenplay: Filippo Ticozzi
Cinematographer: Filippo Ticozzi
Editor: Filippo Ticozzi
Producer: La Città Incantata in collaboration 
with Effendem film
Distribution/Sales: Filippo Ticozzi, filippoti-
cozzi@gmail.com

Festivals & Awards: Euganea Film Festival-
International Documentary Competition 2014, 
Longlake Festival-Panorama 2014, Parnu 
International Film Festival 2014, Genova Film 
Festival-Documentary Competition 2014, 
Salerno Doc Fest-Competition 2014

خلاصه فیلم: شغل کارین مومیایى کردن است. او در این حرفه یکى از بهترینهاست. او خود را در هیئت قماربازى میبیند 
که در حال بازى با مرگ است. کارین در تلاش است تا قبل از رسیدن به پوچى لحظاتى از مرگ بدزدد. اما ممکن است 

این بازى به رسیدن به کمال ختم نشود.

Synopsis: Karine is an embalmer. She is one of the best at that job. She thinks her-
self as a gambler playing with the decease. She tries to steal some moments from 
death, before nothingness. But this game could end up becoming an unattainable 
pursuit of the perfection.

فیلیپو تیکوزى

Filippo Ticozzi

فیلمشناسى: لیلى 2٠٠8، کشور ضعیف 2٠٠8، آن سوى خیابان 2٠1٠

Filmography: Lilli-2008, The Thin Country-2008, Across 
the street-2010, A long day, Groping as if it were night

56’/ Italy/2014 ایتالیا

257- مستندهای نیمه بلند )60-30( مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Maman Hassanننه حسن
پژوهشگر: محمدعلى طالبى

تصویربردار: آرش طالبى
صدابردار: آرش طالبى
صداگذار: آرش طالبى
تدوینگر: آرش طالبى

نویسنده گفتار متن: محمدعلى طالبى
تهیه کننده: محمدعلى طالبى

Researcher: Mohammad Ali Taalebi
Cinematography: Arash Taalebi
Sound Recorder: Arash Taalebi
Sound Mixer: Arash Taalebi
Editor: Arash Taalebi
Narration Writer: Mohammad Ali Taalebi
Producer: Mohammad Ali Taalebi

از  بوده،  قالیبافى مشغول  به کار  به »ننه حسن« پیرزن ٧6 ساله که تمام زندگیش  فیلم: منور رمضانى معروف  خلاصه 
پنج سال پیش تصمیم مى گیرد به طور خودجوش و بدون آموزش به نقاشى بپردازد. او در مدت کوتاهى موفق مى شود 
نقاشى هاى بسیار زیبایى خلق نماید که بازتاب زندگى گذشته اش است. این نقاشى ها دربرگیرنده خاطرات، آیین ها و 

سنت هاى ایرانى است.

Synopsis: Monavvar Ramezani known as “Nanny Hassan” is 76-years-old old 
woman who had been carpenter for all of her life. From 5 years ago she suddenly 
decided to paint. In a very short time she became successful in drawing very great 
paintings which are reflects of her past life. These paintings include Iranian memo-
ries, rites and traditions.

محمدعلى طالبى و آرش طالبى

Mohammad Ali Talebi and Arash Talebi

متولد: 133٧/تهران - 1365/ تهران
تحصیلات: فارغ التحصیل کارگردانى - کارشناسى سینما

فیلمشناسى: 
محمد على: چکمه، تیک تاک، کیسه برنج، بید و باد، تو آزادى، باد مه، قول 

آرش: پشت صحنه فیلم دیوار

Born: 1983/ Tehran - 1986 / Tehran
Education: B.A in Directing, B.A in Cinema
Filmography: Mohammad Ali: Boots, Tik Tak, Bag of Rice, 
Wind and Willow, You Are Free, Haze Wind, Promise
Arash: Behind the Scene of “Wall” Movie

32’/Iran/2014 ایران

 Graffiti Dixit Artگرافیتى، هنر بیان 
فیلمنامه نویس: سیسیل گامارد

فیلمبردار: سیسیل گامارد، گوریک دژان
تدوینگر: فردریک ترى

تهیه کننده: سیسیل گامارد
فروش و توزیع: سیسیل گامارد

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره سینما 
اسکیپ در سن کوئن - فرانسه،  حضور در 

جشنواره فیلمهاى شهرى در فرانسه، حضور 
در جشنواره هیپ هاپ پاریس، حضور در 

جشنواره نگاهى به سینماى جهان در روان 
- فرانسه

Screenplay: Cécile Gamard 
Cinematographer: Cécile Gamard and Guer-
ric Dejean
Editors: Frédéric Thèry
Producer: Cécile Gamard
Distribution/Sales: Cécile Gamard , cecilega-
mard@hotmail.com

Festival and Awards: Cinema Espace/Saint-Ouen, 
France 1789, Urban Film Festival/Cinema Etoile 
Lilas-France, Festival Paris Hip Hop/Maison des 
Métallos-France, IN/OUT Exhibition/Museum 
MAC-France, Festival Regards sur le cinéma du 
monde/Rouen-France

خلاصه فیلم: این فیلم بواسطه ى کارهاى یک هنرمند نقاشى دیوارى نیویورکى به نام کویک، به تاریخچه ى طولانى این 
هنر از ابتدا تا سالهاى ورودش به موزه پرداخته، و از موقعیت مبهم این هنر در بازار هنر اروپا پرده برمیدارد.

Synopsis: Through the career of New York graffiti artist Quik, Graffiti dixit art fol-
lows the long history of graffiti art, from its birth, to its later admission into muse-
ums, and unveils the ambiguous situation of the movement within the European 
art market.

سیسیل گامارد

Cécile Gamard

فیلمشناسى: وحشى 2٠٠٧، زننده 2٠٠٩

Filmography: Sauvage-2007, Nasty-2009

51’/ France/2013 فرانسه
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-

Director:

کارگردان:

Cochihzaکوچیزا
فیلمنامه نویس: کریستین گیلارد

فیلمبردار: سباستین کوپل
تدوینگر: جولین کونترو

تهیه کننده: التر اگو فیلمز، سوفى برونو، 
مارک-آنتونى رودیل

فروش و توزیع: CBA، کارین دو ویله

 Vision du جشنواره ها و جوایز: حضور در
Reél، حضور در جشنواره بین المللى فیلم 

نیون

Screenplay: Khristine Gillard 
Cinematographer: Sébastien Koeppel
Editor: Julien Contreau
Producer: alter ego films / Sophie Bruneau et 
Marc-Antoine Roudil 
Distribution/Sales: CBA - Karine de Villers, 
contact@cobra-films.be

Festival and Awards: Visions du Réel - Inter-
national Film Festival-Nyon, State General 
Documentary-Lussas

خلاصه فیلم: کوه آتشفشانى کنسپسیون از بالاى جزیره اى در دریاچه ى نیکاراگوا پدیدار است... همانند نگهبانى خفته 
اما تهدیدکننده! در حالى که زندگى به آهستگى در جریان است، مردم در انتظار مراسمى هستند که برهم زننده ى 

آرامش این مکان باشد. در چنین جایى با این همه مناظر خیره کننده و بینظیر، حرکات و حرفهاى مردم...

Synopsis: The volcano Concepción looms over the island of Ometepe in Lake Nica-
ragua. Like a sleeping but threatening guardian, it watches over the suspended 
time in which the townspeople live. Life passes slowly here, awaiting the ceremo-
nies that break the tranquility of the place. Into these magnificently framed land-
scapes fall the gestures and words of men…

کریستین گیلارد

Khristine Gillard

فیلمشناسى: مردان 2٠٠8، میرامن 2٠11

Filmography: Men-2008, Miramen-2011

59’/ Belgium/2014 بلژیک

Chasing the Windدر تعقیب باد
فیلمنامه نویس: فیلیپو تیکوزى

فیلمبردار: فیلیپو تیکوزى
تدوینگر: فیلیپو تیکوزى

تهیه کننده: لا سیتا اینکانتاتا با همکارى 
افندم فیلم

فروش و توزیع: فیلیپو تیکوزى

جشنواره ها و جوایز:  حضور در بخش مسابقه 
جشنواره بین المللى فیلمهاى مستند یوجنیا 

2٠1٤، حضور در بخش پانوراماى جشنواره لانگ 
لیک 2٠1٤، حضور در جشنواره فیلم پارنو 2٠1٤، 

حضور در بخش مسابقه مستند جشنواره فیلم 
جنوا 2٠1٤، حضور در بخش مسابقه جشنواره 

فیلمهاى مستند سالرنو 2٠1٤

Screenplay: Filippo Ticozzi
Cinematographer: Filippo Ticozzi
Editor: Filippo Ticozzi
Producer: La Città Incantata in collaboration 
with Effendem film
Distribution/Sales: Filippo Ticozzi, filippoti-
cozzi@gmail.com

Festivals & Awards: Euganea Film Festival-
International Documentary Competition 2014, 
Longlake Festival-Panorama 2014, Parnu 
International Film Festival 2014, Genova Film 
Festival-Documentary Competition 2014, 
Salerno Doc Fest-Competition 2014

خلاصه فیلم: شغل کارین مومیایى کردن است. او در این حرفه یکى از بهترینهاست. او خود را در هیئت قماربازى میبیند 
که در حال بازى با مرگ است. کارین در تلاش است تا قبل از رسیدن به پوچى لحظاتى از مرگ بدزدد. اما ممکن است 

این بازى به رسیدن به کمال ختم نشود.

Synopsis: Karine is an embalmer. She is one of the best at that job. She thinks her-
self as a gambler playing with the decease. She tries to steal some moments from 
death, before nothingness. But this game could end up becoming an unattainable 
pursuit of the perfection.

فیلیپو تیکوزى

Filippo Ticozzi

فیلمشناسى: لیلى 2٠٠8، کشور ضعیف 2٠٠8، آن سوى خیابان 2٠1٠

Filmography: Lilli-2008, The Thin Country-2008, Across 
the street-2010, A long day, Groping as if it were night

56’/ Italy/2014 ایتالیا

257- مستندهای نیمه بلند )60-30( مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Maman Hassanننه حسن
پژوهشگر: محمدعلى طالبى

تصویربردار: آرش طالبى
صدابردار: آرش طالبى
صداگذار: آرش طالبى
تدوینگر: آرش طالبى

نویسنده گفتار متن: محمدعلى طالبى
تهیه کننده: محمدعلى طالبى

Researcher: Mohammad Ali Taalebi
Cinematography: Arash Taalebi
Sound Recorder: Arash Taalebi
Sound Mixer: Arash Taalebi
Editor: Arash Taalebi
Narration Writer: Mohammad Ali Taalebi
Producer: Mohammad Ali Taalebi

از  بوده،  قالیبافى مشغول  به کار  به »ننه حسن« پیرزن ٧6 ساله که تمام زندگیش  فیلم: منور رمضانى معروف  خلاصه 
پنج سال پیش تصمیم مى گیرد به طور خودجوش و بدون آموزش به نقاشى بپردازد. او در مدت کوتاهى موفق مى شود 
نقاشى هاى بسیار زیبایى خلق نماید که بازتاب زندگى گذشته اش است. این نقاشى ها دربرگیرنده خاطرات، آیین ها و 

سنت هاى ایرانى است.

Synopsis: Monavvar Ramezani known as “Nanny Hassan” is 76-years-old old 
woman who had been carpenter for all of her life. From 5 years ago she suddenly 
decided to paint. In a very short time she became successful in drawing very great 
paintings which are reflects of her past life. These paintings include Iranian memo-
ries, rites and traditions.

محمدعلى طالبى و آرش طالبى

Mohammad Ali Talebi and Arash Talebi

متولد: 133٧/تهران - 1365/ تهران
تحصیلات: فارغ التحصیل کارگردانى - کارشناسى سینما

فیلمشناسى: 
محمد على: چکمه، تیک تاک، کیسه برنج، بید و باد، تو آزادى، باد مه، قول 

آرش: پشت صحنه فیلم دیوار

Born: 1983/ Tehran - 1986 / Tehran
Education: B.A in Directing, B.A in Cinema
Filmography: Mohammad Ali: Boots, Tik Tak, Bag of Rice, 
Wind and Willow, You Are Free, Haze Wind, Promise
Arash: Behind the Scene of “Wall” Movie

32’/Iran/2014 ایران

 Graffiti Dixit Artگرافیتى، هنر بیان 
فیلمنامه نویس: سیسیل گامارد

فیلمبردار: سیسیل گامارد، گوریک دژان
تدوینگر: فردریک ترى

تهیه کننده: سیسیل گامارد
فروش و توزیع: سیسیل گامارد

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره سینما 
اسکیپ در سن کوئن - فرانسه،  حضور در 

جشنواره فیلمهاى شهرى در فرانسه، حضور 
در جشنواره هیپ هاپ پاریس، حضور در 

جشنواره نگاهى به سینماى جهان در روان 
- فرانسه

Screenplay: Cécile Gamard 
Cinematographer: Cécile Gamard and Guer-
ric Dejean
Editors: Frédéric Thèry
Producer: Cécile Gamard
Distribution/Sales: Cécile Gamard , cecilega-
mard@hotmail.com

Festival and Awards: Cinema Espace/Saint-Ouen, 
France 1789, Urban Film Festival/Cinema Etoile 
Lilas-France, Festival Paris Hip Hop/Maison des 
Métallos-France, IN/OUT Exhibition/Museum 
MAC-France, Festival Regards sur le cinéma du 
monde/Rouen-France

خلاصه فیلم: این فیلم بواسطه ى کارهاى یک هنرمند نقاشى دیوارى نیویورکى به نام کویک، به تاریخچه ى طولانى این 
هنر از ابتدا تا سالهاى ورودش به موزه پرداخته، و از موقعیت مبهم این هنر در بازار هنر اروپا پرده برمیدارد.

Synopsis: Through the career of New York graffiti artist Quik, Graffiti dixit art fol-
lows the long history of graffiti art, from its birth, to its later admission into muse-
ums, and unveils the ambiguous situation of the movement within the European 
art market.

سیسیل گامارد

Cécile Gamard

فیلمشناسى: وحشى 2٠٠٧، زننده 2٠٠٩

Filmography: Sauvage-2007, Nasty-2009

51’/ France/2013 فرانسه
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-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

White Chimneyدودکش سفید 
فیلمنامه نویس: یانى پلتونن

فیلمبردار: جارمو کیرکو
تدوینگر: آرتور فرانک

تهیه کننده: اسکار فورستن
فروش و توزیع: ٤KSR فیلمز

 Vision de جشنواره ها و جوایز: حضور در
Reél ٢٠١٤، حضور در جشنواره فیلم لاگو 

٢٠١٤، حضور در بیست و هفتمین جشنواره 
فیلم دریاى آبى در راوما ٢٠١٤، حضور 

در بیستمین جشنواره بین المللى فیلم 
هلسینکى ٢٠١٤، حضور در جشنواره فیلم 

آرکیتچورس ٢٠١٤، حضور در جشنواره 
نوردیک ٢٠١٤، حضور در جشنواره فیلمهاى 

مستند اسکیلز ٢٠١٤

Screenplay: Jani Peltonen
Cinematographer: Jarmo Kiuru
Editor: Arthur Franck
Producer: Oskar Forstén
Distribution/Sales: 4KRS Films, oskar@4krs.
com

Festival and Awards: Visions du Réel-Nyon 
2014, Lago Film Fest-Lago Revine 2014, 
27th Blue Sea Film Festival-Rauma 2014, Ar-
tova Film Festival-Helsinki 2014 (Honorable 
mention), 20th Helsinki International Film 
Festival 2014, Arquiteturas Film Festival 
2014, Nordic Film Days 2014, Escales Docu-
mentaires 2014

خلاصه فیلم: تابستان بى پایان. جوانى بى پایان. مدینه ى فاضله ى بشر دنیاى امروز. پارک جنگلى اولانکو همیشه مکانى 
براى اغلب مردم با ایده ها و سبک زندگى هاى مختلف بوده است. هتل کارکردگراى اولانکو در سال ١٩٣٨ افتتاح شد. 
اواخر تابستان ١٩٣٩، درست یک ماه قبل از شروع جنگ جهانى دوم، هیئتى وارد هتل میشوند. یکى از اعضاى این 

هیئت بازیگر ١٩ ساله اى  به نام سیرکا سارى است. چه اتفاقى براى او افتاده است؟ چه اتفاقى براى ما افتاده است؟

Synopsis: Everlasting summer. Everlasting youth. The utopia of the new human. 
The park forest of Aulanko has always been the place where you can see the pre-
vailing ideas and styles. In 1938 functionalist Hotel Aulanko opened its doors. In 
the late summer of 1939, only a month before the Second World War erupted, a 
party arrived at the hotel. One of the members of the party was nineteen-year-old 
up-and-coming actress Sirkka Sari. What happened to her? What happened to us?

یانى پلتونن

Jani Peltonen

فیلمشناسى: آسیاب بزرگ ٢٠٠٨، مرد قد بلند ٢٠١٠

Filmography: The Great Mill-2008, A Tall Man-2010

24'/ Finland/2014 فنلاند

The Neighborهمسایه
فیلمنامه نویس: سلیوا کیریلوف

فیلمبردار: الکس موتوف، سلیوا کیریلوف
تدوینگر: آلینا آرتامونوا

تهیه کننده: سلیوا کیریلوف
فروش و توزیع: سلیوا کیریلوف

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره فیلم 
گرانادا

Screenplay: Slava Kirillov
Cinematographer: Alex Kotov ,Slava Kirillov
Editor: Alina Artamonova
Producer: Slava Kirillov
Distribution/Sales: Slava Kirillov, slavaki@
yandex.ru

Festival and Awards: Granada Film Festival

خلاصه فیلم: ما هرگز نمى دانیم که همسایه هایمان چه کسانى هستند. ما هر روز آنها را مى بینیم، جملاتى تکرارى رد 
و بدل مى کنیم و هیچ چیزى از آنچه پشت درهاى بسته آنها مى گذرد نمى دانیم. اما تنها بعد از زندگى کردنى کوتاه 
با یک قهرمان تازه شروع مى کنیم به فهمیدن، که هیچ چیز به آن آسانى که در نگاه اول به نظر مى رسد نیست. در 
آن زمان ما تاز مى فهمیم که او به راستى کیست و چه مى کند و هرآنچه که او پیش از این گفته است معنى پیدا مى 
کند. حالا دیگر قهرمان ما به جاى یک استاد معمولى که دوستدار فلینى است، تبدیل به فردى مى شود که مى داند در 

زندگى ما چه چیز اهمیت دارد.

Synopsis: We never really know, who are our neighbors. We see them every day, 
exchange routine phrases, and we have no clue what goes on behind their closed 
doors. But only after living with the hero a fragment of his life, do we begin to un-
derstand, that not everything is as simple as might seem at first glance. Once we 
find out who he really is and what he does – everything he said before gains a new 
meaning. And instead of a regular professor who likes Fellini, our hero turns into a 
person who knows what is really important in our lives.

سلیوا کیریلوف

Slava Kirillov

زومبو کالیپسیس

Filmography: Zombo Calipsis

28'/ Russia/2014 روسیه

261- مستندهای کوتاه )30-(  مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Winterزمستان
فیلمنامه نویس: کریستینا پیچى

فیلمبردار: سالیوس لوکوشویسیوس
تدوینگر: کریستینا پیچى

MVMT Films :تهیه کننده
فروش و توزیع: کریستینا پیچى

جشنواره ها و جوایز: نامزد بهترین فیلم کوتاه 
در بخش فیلمهاى کوتاه اروپایى جشنواره 

لوکارنو ٢٠١٤، اشاره مخصوص هیئت داوران 
در جشنواره فیلم کوتاه کلرمونت فراند ٢٠١٤، 
اشاره افتخارى در جشنواره فیلم اسلو ٢٠١٤، 

حضور در جشنواره فیلمهاى مستند تسالونیکى 
٢٠١٤، اشاره افتخارى هیئت داوران براى بهترین 

سینماتوگرافى در جشنواره کرواسى

Screenplay: Cristina Picchi
Cinematographer: Saulius Lukoševičius
Editor: Cristina Picchi
Producer: MVMT Films
Distribution/Sales: Cristina Picchi, christi-
ana@perschon.at

Festival and Awards:Special Mention of the 
Jury/Clermont Ferrand Short Film Festival 
2014, Honorable Mention/Oslo Screen Fes-
tival 2014, WWF Award/Thessaloniki Docu-
mentary Film Festival 2014, Special Mention 
of the Jury for Cinematography-Croatia 

خلاصه فیلم: تصویرى از یک فصل - سفرى از میان شمال روسیه و صربستان و همراه شدن با احساسات و افکار مردمانى که باید 
با یکى از سختترین نوع آب و هوا در جهان دست و پنجه نرم کنند؛ جایى که مرز بین زندگى و مرگ آنقدر باریک است که گویا 
اصلاً وجود ندارد؛ جایى که مردم گاه با طبیعت در نبرد هستند و گاه آن را در آغوش میکشند؛ در این سرزمینهاى دورافتاده، 
مردم، حیوانات و حتى خود طبیعت به عناصر یک داستان غیر قابل پیشبینى تبدیل میشوند؛ جایى که در آن پایدارى و تحمل 

فیزیکى و ذهنى نقش مهمى بازى میکنند؛ جایى که مرگ و زندگى یکدیگر را در آغوش میکشند.

Synopsis: A portrait of a season - a journey through North Russia and Siberia, 
through the feelings and thoughts of the people who have to cope with one of the 
world's harshest climates; a reality where the boundary between life and death is 
so thin that is sometimes almost nonexistent, where civilization constantly both 
fights and embraces nature and its timeless rules and rites. In these remote places, 
people, animals and nature itself become elements of a millennial yet unpredicta-
ble script, in which physical and mental endurance play an important role as much 
as chance does, where life and death constantly embrace each other. 

کریستینا پیچى

Cristina Picchi

فیلمشناسى: جدا شده ها ٢٠١١، تکه هاى یک رویا ٢٠١١، زیر پوست ٢٠١١، زیما ٢٠١٣

Filmography: The Disassociated-2011, Fragments of a 
Dream-2011, Under Your Skin-2011, Zima-2013

11'/ Russia/2013 روسیه
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

White Chimneyدودکش سفید 
فیلمنامه نویس: یانى پلتونن

فیلمبردار: جارمو کیرکو
تدوینگر: آرتور فرانک

تهیه کننده: اسکار فورستن
فروش و توزیع: ٤KSR فیلمز

 Vision de جشنواره ها و جوایز: حضور در
Reél ٢٠١٤، حضور در جشنواره فیلم لاگو 

٢٠١٤، حضور در بیست و هفتمین جشنواره 
فیلم دریاى آبى در راوما ٢٠١٤، حضور 

در بیستمین جشنواره بین المللى فیلم 
هلسینکى ٢٠١٤، حضور در جشنواره فیلم 

آرکیتچورس ٢٠١٤، حضور در جشنواره 
نوردیک ٢٠١٤، حضور در جشنواره فیلمهاى 

مستند اسکیلز ٢٠١٤

Screenplay: Jani Peltonen
Cinematographer: Jarmo Kiuru
Editor: Arthur Franck
Producer: Oskar Forstén
Distribution/Sales: 4KRS Films, oskar@4krs.
com

Festival and Awards: Visions du Réel-Nyon 
2014, Lago Film Fest-Lago Revine 2014, 
27th Blue Sea Film Festival-Rauma 2014, Ar-
tova Film Festival-Helsinki 2014 (Honorable 
mention), 20th Helsinki International Film 
Festival 2014, Arquiteturas Film Festival 
2014, Nordic Film Days 2014, Escales Docu-
mentaires 2014

خلاصه فیلم: تابستان بى پایان. جوانى بى پایان. مدینه ى فاضله ى بشر دنیاى امروز. پارک جنگلى اولانکو همیشه مکانى 
براى اغلب مردم با ایده ها و سبک زندگى هاى مختلف بوده است. هتل کارکردگراى اولانکو در سال ١٩٣٨ افتتاح شد. 
اواخر تابستان ١٩٣٩، درست یک ماه قبل از شروع جنگ جهانى دوم، هیئتى وارد هتل میشوند. یکى از اعضاى این 

هیئت بازیگر ١٩ ساله اى  به نام سیرکا سارى است. چه اتفاقى براى او افتاده است؟ چه اتفاقى براى ما افتاده است؟

Synopsis: Everlasting summer. Everlasting youth. The utopia of the new human. 
The park forest of Aulanko has always been the place where you can see the pre-
vailing ideas and styles. In 1938 functionalist Hotel Aulanko opened its doors. In 
the late summer of 1939, only a month before the Second World War erupted, a 
party arrived at the hotel. One of the members of the party was nineteen-year-old 
up-and-coming actress Sirkka Sari. What happened to her? What happened to us?

یانى پلتونن

Jani Peltonen

فیلمشناسى: آسیاب بزرگ ٢٠٠٨، مرد قد بلند ٢٠١٠

Filmography: The Great Mill-2008, A Tall Man-2010

24'/ Finland/2014 فنلاند

The Neighborهمسایه
فیلمنامه نویس: سلیوا کیریلوف

فیلمبردار: الکس موتوف، سلیوا کیریلوف
تدوینگر: آلینا آرتامونوا

تهیه کننده: سلیوا کیریلوف
فروش و توزیع: سلیوا کیریلوف

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره فیلم 
گرانادا

Screenplay: Slava Kirillov
Cinematographer: Alex Kotov ,Slava Kirillov
Editor: Alina Artamonova
Producer: Slava Kirillov
Distribution/Sales: Slava Kirillov, slavaki@
yandex.ru

Festival and Awards: Granada Film Festival

خلاصه فیلم: ما هرگز نمى دانیم که همسایه هایمان چه کسانى هستند. ما هر روز آنها را مى بینیم، جملاتى تکرارى رد 
و بدل مى کنیم و هیچ چیزى از آنچه پشت درهاى بسته آنها مى گذرد نمى دانیم. اما تنها بعد از زندگى کردنى کوتاه 
با یک قهرمان تازه شروع مى کنیم به فهمیدن، که هیچ چیز به آن آسانى که در نگاه اول به نظر مى رسد نیست. در 
آن زمان ما تاز مى فهمیم که او به راستى کیست و چه مى کند و هرآنچه که او پیش از این گفته است معنى پیدا مى 
کند. حالا دیگر قهرمان ما به جاى یک استاد معمولى که دوستدار فلینى است، تبدیل به فردى مى شود که مى داند در 

زندگى ما چه چیز اهمیت دارد.

Synopsis: We never really know, who are our neighbors. We see them every day, 
exchange routine phrases, and we have no clue what goes on behind their closed 
doors. But only after living with the hero a fragment of his life, do we begin to un-
derstand, that not everything is as simple as might seem at first glance. Once we 
find out who he really is and what he does – everything he said before gains a new 
meaning. And instead of a regular professor who likes Fellini, our hero turns into a 
person who knows what is really important in our lives.

سلیوا کیریلوف

Slava Kirillov

زومبو کالیپسیس

Filmography: Zombo Calipsis

28'/ Russia/2014 روسیه
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Winterزمستان
فیلمنامه نویس: کریستینا پیچى

فیلمبردار: سالیوس لوکوشویسیوس
تدوینگر: کریستینا پیچى

MVMT Films :تهیه کننده
فروش و توزیع: کریستینا پیچى

جشنواره ها و جوایز: نامزد بهترین فیلم کوتاه 
در بخش فیلمهاى کوتاه اروپایى جشنواره 

لوکارنو ٢٠١٤، اشاره مخصوص هیئت داوران 
در جشنواره فیلم کوتاه کلرمونت فراند ٢٠١٤، 
اشاره افتخارى در جشنواره فیلم اسلو ٢٠١٤، 

حضور در جشنواره فیلمهاى مستند تسالونیکى 
٢٠١٤، اشاره افتخارى هیئت داوران براى بهترین 

سینماتوگرافى در جشنواره کرواسى

Screenplay: Cristina Picchi
Cinematographer: Saulius Lukoševičius
Editor: Cristina Picchi
Producer: MVMT Films
Distribution/Sales: Cristina Picchi, christi-
ana@perschon.at

Festival and Awards:Special Mention of the 
Jury/Clermont Ferrand Short Film Festival 
2014, Honorable Mention/Oslo Screen Fes-
tival 2014, WWF Award/Thessaloniki Docu-
mentary Film Festival 2014, Special Mention 
of the Jury for Cinematography-Croatia 

خلاصه فیلم: تصویرى از یک فصل - سفرى از میان شمال روسیه و صربستان و همراه شدن با احساسات و افکار مردمانى که باید 
با یکى از سختترین نوع آب و هوا در جهان دست و پنجه نرم کنند؛ جایى که مرز بین زندگى و مرگ آنقدر باریک است که گویا 
اصلاً وجود ندارد؛ جایى که مردم گاه با طبیعت در نبرد هستند و گاه آن را در آغوش میکشند؛ در این سرزمینهاى دورافتاده، 
مردم، حیوانات و حتى خود طبیعت به عناصر یک داستان غیر قابل پیشبینى تبدیل میشوند؛ جایى که در آن پایدارى و تحمل 

فیزیکى و ذهنى نقش مهمى بازى میکنند؛ جایى که مرگ و زندگى یکدیگر را در آغوش میکشند.

Synopsis: A portrait of a season - a journey through North Russia and Siberia, 
through the feelings and thoughts of the people who have to cope with one of the 
world's harshest climates; a reality where the boundary between life and death is 
so thin that is sometimes almost nonexistent, where civilization constantly both 
fights and embraces nature and its timeless rules and rites. In these remote places, 
people, animals and nature itself become elements of a millennial yet unpredicta-
ble script, in which physical and mental endurance play an important role as much 
as chance does, where life and death constantly embrace each other. 

کریستینا پیچى

Cristina Picchi

فیلمشناسى: جدا شده ها ٢٠١١، تکه هاى یک رویا ٢٠١١، زیر پوست ٢٠١١، زیما ٢٠١٣

Filmography: The Disassociated-2011, Fragments of a 
Dream-2011, Under Your Skin-2011, Zima-2013

11'/ Russia/2013 روسیه
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

The last days of Peter Bergmannآخرین روزهاى پیتر برگمان
فیلمنامه نویس: سییران کسیدى

فیلمبردار: کیت مک کالو
تدوینگر: جان مورفى

تهیه کننده: مورگان بوش
فروش و توزیع: فست نت فیلمز

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
فیلم ساندنس ٢٠١٤، برنده جایزه ویژه فیلم 
 Stranger منتخب تماشاگران از جشنواره
Than Fiction، حضور در جشنواره فیلم 
نشویل و برنده جایزه بهترین فیلم ایرلندى

Screenplay: Ciaran Cassidy
Cinematographer: Kate McCullough
Editor: John Murphy
Producer: Morgan Bushe
Distribution/Sales: Fasten Films,jenny@
fastnetfilms.com

Festival and Awards: Sundance Film Festi-
val,2014, winner of Stranger than Fiction 
Film Festival audience award, IFTA/Best 
Irish Short Film-Jury award at Nashville Film 

خلاصه فیلم: در تابستان ٢٠٠٩ مردى که خود را پیتر برگمان معرفى میکند وارد شهر سلیگو میشود. پیتر تمام تلاش 
خود را در سه روز پایانى زندگى اش میکند تا اطمینان حاصل کند هیچکس، هیچوقت نخواهد فهمید که او که بوده و 

از کجا آمده است.

Synopsis: In the summer of 2009, a man calling himself Peter Bergmann arrived in 
Sligo Town. Over his final three days, he would go to great lengths to ensure no 
one would ever discover who he was or where he came from. 

سییران کسیدى

Ciaran Cassidy

فیلمشناسى: دوندگان، خاطرات لینا وولف، عاشقانه ى پاتریک فولان

Filmography: Collaboration Horizontale, The Runners, 
The Diary of Leanne Wolfe, The Ballad of Patrick Folan

20'/ Ireland/2014 ایرلند

The Fish Tamerرام کننده ى ماهى
فیلمنامه نویسان: راجر گومز، دنى رسینس

فیلمبردار: راجر گومز
تدوینگر: ال کانگرجو

تهیه کننده: کریستینا سانچز
فروش و توزیع: آژانس فریک

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره فیلم 
هات داکس

Screenplay: Roger Gomez and Dani Resines
Cinematographer: Roger Gomez
Editor: El Cangrejo
Producer: Cristina Sanchez 
Distribution/Sales: Agencia FREAK, internac-
ional@agenciafreak.com

Festival and Awards: Hot Docs Film Festival 

خلاصه فیلم: در حوضى که در حیاط خانه ى فرانسیسکو وجود دارد، ماهى هاى رنگین هنوز در حال این طرف و آن طرف 
رفتن هستند اما در این بین فقط یک ماهى هست که تقریباً همیشه ته حوض مى ماند. ماهى دیگر مثل سابق روى آب 

نمى آید. کسانى که ادعا میکنند ماهى ها حافظه ندارند، قطعاً یانیتا - این کپور ماهى را هرگز ندیده اند.

Synopsis: In the pond in Franciscu's garden there are still colorful fish swimming 
about, but there is one which nearly always stays at the bottom. She doesn't come 
up to the surface like she used to. Anyone who says that fish have no memory has 
obviously never met Juanita the carp.

راجر گومز و دنى رسینس

Roger Gomez and Dani Resines

فیلمشناسى: تیم کوچک ٢٠١١، آخر ٢٠١٢

Filmography: l'Equip petit-2011, Els últims-2012

23'/ Spain/2013 اسپانیا

263- مستندهای کوتاه )30-(  مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

The lion's mouth opensدهان شیر باز میشود
فیلمنامه نویس: نیک هیگینز

تدوینگر: جو پیلر
تهیه کنندگان: لوسى واکر، ماریان پالس

فروش و توزیع: لوسى واکر

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
ساندنس و نامزد جایزه ویژه هیئت داوران 

٢٠١٤، حضور در جشنواره مستندهاى کوتاه 
در شفیلد ٢٠١٤، برنده جایزه بهترین فیلم 
کوتاه از جشنواره فیلمهاى مستقل اشلند 
٢٠١٤، برنده جایزه منتخب کارگردانان از 
جشنواره بین المللى فیلم رینکون، نامزد 

جایزه کوهاى متحرک از جشنواره فیلمهاى 
کوهستان تلورید ٢٠١٤ 

Screenplay: Lucy Walker
Cinematographer: Nick Higgins
Editor: Joe Peeler
Producer: Lucy Walker, Marianna Palace
Distribution/Sales: Lucy Walker, lucy-
walkerassistant@gmail.com

Festival and Awards: Sundance Film Festival 
2014, Grand Jury Award nomination/
Sundance Film Festival 2014, Best Short 
Doc nomination-Sheffield Doc/Fest 2014, 
Special Jury Mention for Best Short Docu-
mentary/Aspen Shorts Fest 2014

خلاصه فیلم: یک بازیگر جوان اسکاتلندى، جسورانه ترین اقدام قابل تصور را براى مقابله با ریسک ابتلا به بیمارى مرگبار 
و لاعلاج هانتینگتون مى کند.

Synopsis: A courageous young Scottish actress takes the boldest step imaginable 
to confront her risk of having inherited the fatal, incurable Huntington's Disease.

لوسى واکر

Lucy Walker

فیلمشناسى: زمین بازى شیطان ٢٠٠٢، کوربینى ٢٠٠٦، شمارش معکوس تا صفر ٢٠١٠، 
زمین بایر ٢٠١٠، سونامى و شکوفه ى گیلاس ٢٠١١، حلقه ى تصادف ٢٠١٣، دیوید 

هاکنى در زمان حال ٢٠١٤

Filmography: Devil's Playground-2002, Blindsight-2006, 
Countdown To Zero-2010, Waste Land-2010, The Tsuna-
mi and the Cherry Blossom-2011, The Crash Reel-2013, 
David Hockney In The Now-2013

16'/ USA/2014 آمریکا

The left side of the faceسمت چپ صورت
فیلمنامه نویس: مارچین بورتکیویچ

فیلمبردار: لوکاس زال
تدوینگر: پیوتر مندلوسکى

تهیه کننده: پى اس فیلم، سباستین پاتریک
فروش و توزیع: کاتارزینا ویلک، بنیاد فیلم 

کراکوف

جشنواره ها و جوایز: حضور در بیست و 
یکمین جشنواره بین المللى فیلم کمرایمج 
در لهستان، حضور در جشنواره بین المللى 

فیلمهاى مستند دى پوپولى در ایتالیا، حضور 
در جشنواره فیلم صلح و عشق در سوئد، 

حضور در جشنواره بین المللى فیلم الجزیره 
در قطر، حضور در بیستمین جشنواره بین 

المللى فیلمهاى کوتاه درام در یونان

Screenplay: Marcin Bortkiewicz
Cinematographer: Łukasz Żal
Editor: Piotr Mendelowski
Producer: PS Film Sebastian Petryk
Distribution/Sales: Katarzyna Wilk | Krakow 
Film Foundation, katarzyna@kff.com.pl

Festival and Awards: 21st Camerimage 
International Film Festival-Poland, Festival 
dei Popoli – International Documentary Film 
Festival-Italy, Peace and Love Film Festival-
Sweden, AlJazeera International Docu-
mentary Film Festival-Qatar, 20th Drama 
Internatioanl Short Film Festival-Greece

خلاصه فیلم: این فیلم داستان عکاسى به نام لزک کروتولسکى را در جریان یک پروژه ى جالب هنرى دنبال میکند. لزک 
در حالى که طول و عرض لهستان را پشت سر مینهد، مردم قشرهاى مختلف، از هر سن، نژاد و ملیتى گرفته را به گرفتن 
عکسى بالبداهه دعوت میکند. در صورت موافقت، لزک عکسى از طرف چپ صورتشان میگیرد، با این قول که عکس 

طرف راست صورتشان را ده سال دیگر خواهد گرفت.

Synopsis: The film 'Left Side of the Face' follows photographer Leszek Krutulski 
as he creates an interesting artistic project. Travelling the length and breadth of 
Poland, he invites people (of all ages, races, nationalities, outlooks on life and 
sexual orientations) to an impromptu photographic studio. If they agree, he then 
takes a photo of the left side of their face. He will photograph the right side in ten 
years time. 

مارچین بورتکیویچ

Marcin Bortkiewicz

فیلمشناسى: مستأجر ٢٠٠٩، از ذهن گرفته شده ٢٠١٠

Filmography: The Lodger-2009, Drawn from Memory-2010

12'/ Poland/2013 لهستان
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

The last days of Peter Bergmannآخرین روزهاى پیتر برگمان
فیلمنامه نویس: سییران کسیدى

فیلمبردار: کیت مک کالو
تدوینگر: جان مورفى

تهیه کننده: مورگان بوش
فروش و توزیع: فست نت فیلمز

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
فیلم ساندنس ٢٠١٤، برنده جایزه ویژه فیلم 
 Stranger منتخب تماشاگران از جشنواره
Than Fiction، حضور در جشنواره فیلم 
نشویل و برنده جایزه بهترین فیلم ایرلندى

Screenplay: Ciaran Cassidy
Cinematographer: Kate McCullough
Editor: John Murphy
Producer: Morgan Bushe
Distribution/Sales: Fasten Films,jenny@
fastnetfilms.com

Festival and Awards: Sundance Film Festi-
val,2014, winner of Stranger than Fiction 
Film Festival audience award, IFTA/Best 
Irish Short Film-Jury award at Nashville Film 

خلاصه فیلم: در تابستان ٢٠٠٩ مردى که خود را پیتر برگمان معرفى میکند وارد شهر سلیگو میشود. پیتر تمام تلاش 
خود را در سه روز پایانى زندگى اش میکند تا اطمینان حاصل کند هیچکس، هیچوقت نخواهد فهمید که او که بوده و 

از کجا آمده است.

Synopsis: In the summer of 2009, a man calling himself Peter Bergmann arrived in 
Sligo Town. Over his final three days, he would go to great lengths to ensure no 
one would ever discover who he was or where he came from. 

سییران کسیدى

Ciaran Cassidy

فیلمشناسى: دوندگان، خاطرات لینا وولف، عاشقانه ى پاتریک فولان

Filmography: Collaboration Horizontale, The Runners, 
The Diary of Leanne Wolfe, The Ballad of Patrick Folan

20'/ Ireland/2014 ایرلند

The Fish Tamerرام کننده ى ماهى
فیلمنامه نویسان: راجر گومز، دنى رسینس

فیلمبردار: راجر گومز
تدوینگر: ال کانگرجو

تهیه کننده: کریستینا سانچز
فروش و توزیع: آژانس فریک

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره فیلم 
هات داکس

Screenplay: Roger Gomez and Dani Resines
Cinematographer: Roger Gomez
Editor: El Cangrejo
Producer: Cristina Sanchez 
Distribution/Sales: Agencia FREAK, internac-
ional@agenciafreak.com

Festival and Awards: Hot Docs Film Festival 

خلاصه فیلم: در حوضى که در حیاط خانه ى فرانسیسکو وجود دارد، ماهى هاى رنگین هنوز در حال این طرف و آن طرف 
رفتن هستند اما در این بین فقط یک ماهى هست که تقریباً همیشه ته حوض مى ماند. ماهى دیگر مثل سابق روى آب 

نمى آید. کسانى که ادعا میکنند ماهى ها حافظه ندارند، قطعاً یانیتا - این کپور ماهى را هرگز ندیده اند.

Synopsis: In the pond in Franciscu's garden there are still colorful fish swimming 
about, but there is one which nearly always stays at the bottom. She doesn't come 
up to the surface like she used to. Anyone who says that fish have no memory has 
obviously never met Juanita the carp.

راجر گومز و دنى رسینس

Roger Gomez and Dani Resines

فیلمشناسى: تیم کوچک ٢٠١١، آخر ٢٠١٢

Filmography: l'Equip petit-2011, Els últims-2012

23'/ Spain/2013 اسپانیا

263- مستندهای کوتاه )30-(  مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

The lion's mouth opensدهان شیر باز میشود
فیلمنامه نویس: نیک هیگینز

تدوینگر: جو پیلر
تهیه کنندگان: لوسى واکر، ماریان پالس

فروش و توزیع: لوسى واکر

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
ساندنس و نامزد جایزه ویژه هیئت داوران 

٢٠١٤، حضور در جشنواره مستندهاى کوتاه 
در شفیلد ٢٠١٤، برنده جایزه بهترین فیلم 
کوتاه از جشنواره فیلمهاى مستقل اشلند 
٢٠١٤، برنده جایزه منتخب کارگردانان از 
جشنواره بین المللى فیلم رینکون، نامزد 

جایزه کوهاى متحرک از جشنواره فیلمهاى 
کوهستان تلورید ٢٠١٤ 

Screenplay: Lucy Walker
Cinematographer: Nick Higgins
Editor: Joe Peeler
Producer: Lucy Walker, Marianna Palace
Distribution/Sales: Lucy Walker, lucy-
walkerassistant@gmail.com

Festival and Awards: Sundance Film Festival 
2014, Grand Jury Award nomination/
Sundance Film Festival 2014, Best Short 
Doc nomination-Sheffield Doc/Fest 2014, 
Special Jury Mention for Best Short Docu-
mentary/Aspen Shorts Fest 2014

خلاصه فیلم: یک بازیگر جوان اسکاتلندى، جسورانه ترین اقدام قابل تصور را براى مقابله با ریسک ابتلا به بیمارى مرگبار 
و لاعلاج هانتینگتون مى کند.

Synopsis: A courageous young Scottish actress takes the boldest step imaginable 
to confront her risk of having inherited the fatal, incurable Huntington's Disease.

لوسى واکر

Lucy Walker

فیلمشناسى: زمین بازى شیطان ٢٠٠٢، کوربینى ٢٠٠٦، شمارش معکوس تا صفر ٢٠١٠، 
زمین بایر ٢٠١٠، سونامى و شکوفه ى گیلاس ٢٠١١، حلقه ى تصادف ٢٠١٣، دیوید 

هاکنى در زمان حال ٢٠١٤

Filmography: Devil's Playground-2002, Blindsight-2006, 
Countdown To Zero-2010, Waste Land-2010, The Tsuna-
mi and the Cherry Blossom-2011, The Crash Reel-2013, 
David Hockney In The Now-2013

16'/ USA/2014 آمریکا

The left side of the faceسمت چپ صورت
فیلمنامه نویس: مارچین بورتکیویچ

فیلمبردار: لوکاس زال
تدوینگر: پیوتر مندلوسکى

تهیه کننده: پى اس فیلم، سباستین پاتریک
فروش و توزیع: کاتارزینا ویلک، بنیاد فیلم 

کراکوف

جشنواره ها و جوایز: حضور در بیست و 
یکمین جشنواره بین المللى فیلم کمرایمج 
در لهستان، حضور در جشنواره بین المللى 

فیلمهاى مستند دى پوپولى در ایتالیا، حضور 
در جشنواره فیلم صلح و عشق در سوئد، 

حضور در جشنواره بین المللى فیلم الجزیره 
در قطر، حضور در بیستمین جشنواره بین 

المللى فیلمهاى کوتاه درام در یونان

Screenplay: Marcin Bortkiewicz
Cinematographer: Łukasz Żal
Editor: Piotr Mendelowski
Producer: PS Film Sebastian Petryk
Distribution/Sales: Katarzyna Wilk | Krakow 
Film Foundation, katarzyna@kff.com.pl

Festival and Awards: 21st Camerimage 
International Film Festival-Poland, Festival 
dei Popoli – International Documentary Film 
Festival-Italy, Peace and Love Film Festival-
Sweden, AlJazeera International Docu-
mentary Film Festival-Qatar, 20th Drama 
Internatioanl Short Film Festival-Greece

خلاصه فیلم: این فیلم داستان عکاسى به نام لزک کروتولسکى را در جریان یک پروژه ى جالب هنرى دنبال میکند. لزک 
در حالى که طول و عرض لهستان را پشت سر مینهد، مردم قشرهاى مختلف، از هر سن، نژاد و ملیتى گرفته را به گرفتن 
عکسى بالبداهه دعوت میکند. در صورت موافقت، لزک عکسى از طرف چپ صورتشان میگیرد، با این قول که عکس 

طرف راست صورتشان را ده سال دیگر خواهد گرفت.

Synopsis: The film 'Left Side of the Face' follows photographer Leszek Krutulski 
as he creates an interesting artistic project. Travelling the length and breadth of 
Poland, he invites people (of all ages, races, nationalities, outlooks on life and 
sexual orientations) to an impromptu photographic studio. If they agree, he then 
takes a photo of the left side of their face. He will photograph the right side in ten 
years time. 

مارچین بورتکیویچ

Marcin Bortkiewicz

فیلمشناسى: مستأجر ٢٠٠٩، از ذهن گرفته شده ٢٠١٠

Filmography: The Lodger-2009, Drawn from Memory-2010

12'/ Poland/2013 لهستان
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-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

 Noemaنوئما
فیلمنامه نویس: کریستیانا پرسچن

فیلمبردار: کریستیانا پرسچن
تدوینگر: کریستیانا پرسچن

تهیه کننده: کریستیانا پرسچن
فروش و توزیع: کریستیانا پرسچن

 Vision du جشنواره ها و جوایز: حضور در
Reél، حضور در جشنواره فیلم مکس 

اوفیولز، حضور در جشنواره بین المللى فیلم 
کوتاه فلیکرفست

Screenplay: Christiana Perschon
Cinematographer: Christiana Perschon
Editor: Christiana Perschon
Producer: Christiana Perschon 
Distribution/Sales: Christiana Perschon chris-
tiana@perschon.at

Festival and Awards: Vision Du Reel, Filmfes-
tival Max Ophuels, Flickerfest International 
Short Film Festival

خلاصه فیلم: تاتیانا نقاشى است ٩٣ ساله که در شرف از دست دادن قوه ى بینایى است. او در تلاش است که خود را با 
تغییرى که روز به روز سختتر و  سختتر به نظر میرسد وفق دهد. با اینکه دنیاى او با سایه ها پوشانیده میشود، تاتیانا 

سعى میکند از لایه هاى رنگین باقى مانده در آن سر در بیاورد...

Synopsis: Tatjana is a 93 years old painter who is losing her eyesight. She tries to 
adapt to a changing landscape that is becoming with each day more challenging. 
Even though her world gets shrouded with shadows, the painter in her tries to fig-
ure out the different layers of colors that are left in it. Gestures observed through 
the tips of her hair interfere with thoughts about the sense of time…

کریستیانا پرچسن

Christiana Perschon

29'/ Austria/2014 اتریش

 Mineritaمعدنچى کوچک
فیلمنامه نویس: رائول دولافانته

فیلمبردار: رائول دولافانته
تدوینگر: رائول دولافانته

تهیه کننده: کاناکى فیلمز، آمایا رامیرز
فروش و توزیع: کیموآک

جشنواره ها و جوایز: حضور در شصت و دومین 
جشنواره فیلم ترنتو در ایتالیا و برنده جایزه 
باشگاه آلپاین ایتالیا، حضور در سیزدهمین 

جشنواره فیلمهاى کوتاه و مستند کوزوو، 
حضور در جشنواره فیلمهاى مستند الجزیره 

در قطر، حضور در یازدهمین جشنواره بین 
المللى فیلم جیمسون در مجارستان، حضور 
در جشنواره بین المللى فیلم کوهستان در 

بلغارستان

Screenplay: Raúl de la Fuente
Cinematographer: Raúl de la Fuente 
Editor: Raúl de la Fuente 
Producer: Kanaki Films, Amaia Remírez 
Distribution/Sales: Kimuak , kimuak@filmote-
cavasca.com

Festival and Awards: 62nd Trento Film 
Festival, Italy - Italian Alpine Club Golden 
Gentian Prize, 13th DokuFest International 
Documentary and Short Film Festival-Kos-
ovo, AlJazeera International Documentary 
Film Festival-Qatar, 11th Jameson CineFest 
International Film Festival-Hungary, Interna-
tional Film Festival for Mountains Bansko-
Bulgaria

خلاصه فیلم: این مستند داستان لوسیاى ٤٠ ساله، ایونه ى ١٦ ساله و ابیگیل ١٧ ساله را روایت میکند که به نگهبانى 
معدن اشتغال داشته و با جهنم ناعادلانه اى که در آن به سر میبرند در کشمکش هستند. تنها سلاح آنها شجاعتشان 

است... و خب البته دینامیت!

Synopsis: Minerita is the story of three women—Lucía (40), Ivone (16) and Abigail 
(17)—who work as night watchwomen or inside the mine, struggling to survive in 
an inhuman inferno. Their only weapon is their courage… and dynamite.

رائول دولافانته

Raúl de la Fuente

فیلمشناسى: نوماداک تى اکس ٢٠٠٦، ویرجن نگرا ٢٠١٢

Filmography: Nömadak Tx-2006, Virgen Negra-2012

20'/ Spain/2013 اسپانیا
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-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

 Short Film about lifeفیلم کوتاهى درباره ى زندگى
فیلمنامه نویس: لیلا پاکالنینا
فیلمبردار: اولدیس یانسیس

تدوینگر: کاسپار کالاس
تهیه کننده: جورجیس کراسونز، لیلا پاکالنینا

فروش و توزیع: لیلا پاکالنینا

جشنواره ها و جوایز: حضور در بخش مسابقه 
جشنواره فیلمهاى کوتاه بالتیک، داک وب

Screenplay: Laila Pakalnina
Cinematographer: Uldis Jancis 
Editor: Kaspar Kallas
Producer: Jurgis Krasons, Laila Pakalnina
Distribution/Sales: Laila Pakalnina, laila.
pakalnina@gmail.com

Festival and Awards: Baltic short competi-
tion, DOK web

خلاصه فیلم: هم اکنون، زندگى در جریان است.

Synopsis: Life is happening now

لیلا پاکالنینا

Laila Pakalnina

فیلمشناسى: تئودور - ٢٠٠٨، سه من و حوض ماهى ٣٣ - ٢٠١٠، حیوانات پاپانوئل 
- ٢٠١٢، دیوانه ى برف - ٢٠١٣، چهل و دو - ٢٠١٣، دودکش - ٢٠١٤، هتل و یک 

مهمانى - ٢٠١٤

Filmography: Theodore-2008, Three Men and Fish Pond 
33-2010, Animals of Santa Claus-2012, Snow Crazy-2013, 
Forty Two-2013, The Chimney-2014, Hotel and a Ball-2014

2'/ Latvia/2014 لتونى

Parkingپارکینگ
پژوهشگر: عباس عمرانى بیدى

دستیارکارگردان: محمدرضا یاسان
تصویربردار: وحید دیوته
صدابردار: بهروز شهامت
صداگذار: بهروز شهامت

تدوینگر: نقى نعمتى
نویسنده گفتار متن: عباس عمرانى بیدى

گوینده متن: هدى نورى زاده
مدیر تولید: على توحیدپرست

عکاس: محمد آقابابایى
تهیه کننده: مسعود عظیمى

Researcher: Abbas Omrani Bidi
Director's Assistant: Mohammadreza Yasan
Cinematography: Vahid Diuteh
Sound Recorder: Behrouz Shahamat
Sound Mixer: Behrouz Shahamat
Editor: Naghi Nemati
Narration Writer: Abbas Omrani Bidi
Narrator: Hoda Noori Zadeh 
Produce Manager: Ali Tohid Parast
Photographer: Mohammad Agha Babaei
Producer: Masoud Azimi

خلاصه فیلم: پیرمردى جنگ زده در یک پارکینگ خاطراتش را مرور مى کند.

Synopsis: An old man who lost his life in a war reviews his memories in a garage. 

عباس عمرانى بیدى

Abbas Omrani Bidi

متولد: ١٣٦٢/ سبزوار
تحصیلات: کارشناسى ارشد

فیلمشناسى: چندین فیلم کوتاه و مستند

Born: 1983/ Sabzevar
Education: M.A
Filmography: Made several documentaries and short films

11'/Iran/2014 ایران
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

 Noemaنوئما
فیلمنامه نویس: کریستیانا پرسچن

فیلمبردار: کریستیانا پرسچن
تدوینگر: کریستیانا پرسچن

تهیه کننده: کریستیانا پرسچن
فروش و توزیع: کریستیانا پرسچن

 Vision du جشنواره ها و جوایز: حضور در
Reél، حضور در جشنواره فیلم مکس 

اوفیولز، حضور در جشنواره بین المللى فیلم 
کوتاه فلیکرفست

Screenplay: Christiana Perschon
Cinematographer: Christiana Perschon
Editor: Christiana Perschon
Producer: Christiana Perschon 
Distribution/Sales: Christiana Perschon chris-
tiana@perschon.at

Festival and Awards: Vision Du Reel, Filmfes-
tival Max Ophuels, Flickerfest International 
Short Film Festival

خلاصه فیلم: تاتیانا نقاشى است ٩٣ ساله که در شرف از دست دادن قوه ى بینایى است. او در تلاش است که خود را با 
تغییرى که روز به روز سختتر و  سختتر به نظر میرسد وفق دهد. با اینکه دنیاى او با سایه ها پوشانیده میشود، تاتیانا 

سعى میکند از لایه هاى رنگین باقى مانده در آن سر در بیاورد...

Synopsis: Tatjana is a 93 years old painter who is losing her eyesight. She tries to 
adapt to a changing landscape that is becoming with each day more challenging. 
Even though her world gets shrouded with shadows, the painter in her tries to fig-
ure out the different layers of colors that are left in it. Gestures observed through 
the tips of her hair interfere with thoughts about the sense of time…

کریستیانا پرچسن

Christiana Perschon

29'/ Austria/2014 اتریش

 Mineritaمعدنچى کوچک
فیلمنامه نویس: رائول دولافانته

فیلمبردار: رائول دولافانته
تدوینگر: رائول دولافانته

تهیه کننده: کاناکى فیلمز، آمایا رامیرز
فروش و توزیع: کیموآک

جشنواره ها و جوایز: حضور در شصت و دومین 
جشنواره فیلم ترنتو در ایتالیا و برنده جایزه 
باشگاه آلپاین ایتالیا، حضور در سیزدهمین 

جشنواره فیلمهاى کوتاه و مستند کوزوو، 
حضور در جشنواره فیلمهاى مستند الجزیره 

در قطر، حضور در یازدهمین جشنواره بین 
المللى فیلم جیمسون در مجارستان، حضور 
در جشنواره بین المللى فیلم کوهستان در 

بلغارستان

Screenplay: Raúl de la Fuente
Cinematographer: Raúl de la Fuente 
Editor: Raúl de la Fuente 
Producer: Kanaki Films, Amaia Remírez 
Distribution/Sales: Kimuak , kimuak@filmote-
cavasca.com

Festival and Awards: 62nd Trento Film 
Festival, Italy - Italian Alpine Club Golden 
Gentian Prize, 13th DokuFest International 
Documentary and Short Film Festival-Kos-
ovo, AlJazeera International Documentary 
Film Festival-Qatar, 11th Jameson CineFest 
International Film Festival-Hungary, Interna-
tional Film Festival for Mountains Bansko-
Bulgaria

خلاصه فیلم: این مستند داستان لوسیاى ٤٠ ساله، ایونه ى ١٦ ساله و ابیگیل ١٧ ساله را روایت میکند که به نگهبانى 
معدن اشتغال داشته و با جهنم ناعادلانه اى که در آن به سر میبرند در کشمکش هستند. تنها سلاح آنها شجاعتشان 

است... و خب البته دینامیت!

Synopsis: Minerita is the story of three women—Lucía (40), Ivone (16) and Abigail 
(17)—who work as night watchwomen or inside the mine, struggling to survive in 
an inhuman inferno. Their only weapon is their courage… and dynamite.

رائول دولافانته

Raúl de la Fuente

فیلمشناسى: نوماداک تى اکس ٢٠٠٦، ویرجن نگرا ٢٠١٢

Filmography: Nömadak Tx-2006, Virgen Negra-2012

20'/ Spain/2013 اسپانیا

265- مستندهای کوتاه )30-(  مسابقه بین الملل - صفحه     

-

-

کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

 Short Film about lifeفیلم کوتاهى درباره ى زندگى
فیلمنامه نویس: لیلا پاکالنینا
فیلمبردار: اولدیس یانسیس

تدوینگر: کاسپار کالاس
تهیه کننده: جورجیس کراسونز، لیلا پاکالنینا

فروش و توزیع: لیلا پاکالنینا

جشنواره ها و جوایز: حضور در بخش مسابقه 
جشنواره فیلمهاى کوتاه بالتیک، داک وب

Screenplay: Laila Pakalnina
Cinematographer: Uldis Jancis 
Editor: Kaspar Kallas
Producer: Jurgis Krasons, Laila Pakalnina
Distribution/Sales: Laila Pakalnina, laila.
pakalnina@gmail.com

Festival and Awards: Baltic short competi-
tion, DOK web

خلاصه فیلم: هم اکنون، زندگى در جریان است.

Synopsis: Life is happening now

لیلا پاکالنینا

Laila Pakalnina

فیلمشناسى: تئودور - ٢٠٠٨، سه من و حوض ماهى ٣٣ - ٢٠١٠، حیوانات پاپانوئل 
- ٢٠١٢، دیوانه ى برف - ٢٠١٣، چهل و دو - ٢٠١٣، دودکش - ٢٠١٤، هتل و یک 

مهمانى - ٢٠١٤

Filmography: Theodore-2008, Three Men and Fish Pond 
33-2010, Animals of Santa Claus-2012, Snow Crazy-2013, 
Forty Two-2013, The Chimney-2014, Hotel and a Ball-2014

2'/ Latvia/2014 لتونى

Parkingپارکینگ
پژوهشگر: عباس عمرانى بیدى

دستیارکارگردان: محمدرضا یاسان
تصویربردار: وحید دیوته
صدابردار: بهروز شهامت
صداگذار: بهروز شهامت

تدوینگر: نقى نعمتى
نویسنده گفتار متن: عباس عمرانى بیدى

گوینده متن: هدى نورى زاده
مدیر تولید: على توحیدپرست

عکاس: محمد آقابابایى
تهیه کننده: مسعود عظیمى

Researcher: Abbas Omrani Bidi
Director's Assistant: Mohammadreza Yasan
Cinematography: Vahid Diuteh
Sound Recorder: Behrouz Shahamat
Sound Mixer: Behrouz Shahamat
Editor: Naghi Nemati
Narration Writer: Abbas Omrani Bidi
Narrator: Hoda Noori Zadeh 
Produce Manager: Ali Tohid Parast
Photographer: Mohammad Agha Babaei
Producer: Masoud Azimi

خلاصه فیلم: پیرمردى جنگ زده در یک پارکینگ خاطراتش را مرور مى کند.

Synopsis: An old man who lost his life in a war reviews his memories in a garage. 

عباس عمرانى بیدى

Abbas Omrani Bidi

متولد: ١٣٦٢/ سبزوار
تحصیلات: کارشناسى ارشد

فیلمشناسى: چندین فیلم کوتاه و مستند

Born: 1983/ Sabzevar
Education: M.A
Filmography: Made several documentaries and short films

11'/Iran/2014 ایران
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Brennschneiderبرن اشنایدر
فیلمنامه نویس: دنیل اسدى فائز

فیلمبردار: لوکاس نیکولاس
تدوینگر: دنیل اسدى فائز

تهیه کننده: دیوید آرماتى لچنر
فروش و توزیع: دنیل اسدى فائز

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
فیلمهاى مستند مونیخ ٢٠١٤

Screenplay: Daniel Asadi Faez
Cinematographer: Lukas Nicolaus
Editor: Daniel Asadi Faez
Producer: David Armati Lechner
Distribution/Sales: Daniel Asadi Faez, daniel.
asadi@freenet.de

Festival and Awards: Dok.Fest Munich 2014

خلاصه فیلم: قطارى از کار افتاده به آرامى به جلو کشانده میشود. مردى از پشت یک کپسول گاز ظاهر شده و به راننده 
علامت میدهد که قطار را متوقف کند. ناگهان صداى انفجار به گوش میرسد! "برن اشنایدر" مستندى است که زندگى 
روزمره ى یک جوشکار را روایت میکند. این فیلم بى کلام تجربه ى زاهدانه اى است که شامل مشاهدات دقیقى میشود.

Synopsis: A wrecked train is slowly being moved forward. A man appears unre-
markable from behind a gas bottle. He gives the driver a sign to stop. Bursting 
sounds! “Brennschneider” is a documentary on the everyday work of a flame cut-
ter. With its detailed observations the film doesn´t use any spoken words. This 
leads to an ascetic-like experience.

دنیل اسدى فائز

Daniel Asadi Faez

فیلمشناسى: دیدگاهت را عوض کن ٢٠١١، کورا ٢٠١٢، چوپانى به نام عارفى ٢٠١٣

Filmography: Change your view-2011, Koora-2012, Arefi, 
the shepherd-2013

10'/ Germany/2014 آلمان

Behind the Wheelپشت فرمان
فیلمنامه نویس: الیز لیکر

فیلمبردار: الیز لیکر
تهیه کننده: مرکز انسان شناسى بصرى گراندا، 

دانشگاه منچستر، انگلستان

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره بین 
المللى فیلم دانشجویى کمبریج و کسب 

جایزه بهترین تدوین ٢٠١٤، حضور در 
جشنواره صداى زنان امروز در آمریکا و 

کسب جایزه بهترین فیلم دانشجویى ٢٠١٤، 
حضور در انتروپوفست در پراگ، حضور در 

جشنواره بین المللى فیلم قوم نگارى در 
کبک کانادا ٢٠١٤

Screenplay: Elise Laker
Cinematographer: Elise Laker 
Producer: The Granada Center for Visual An-
thropology, University of Mancherster, UK 

Festival and Awards: Cambridge International 
Student Film Festival-UK 2014/Winner 
Best Editing, Women's Voices Now Film 
Festival-US 2014/Winner Best Student Film, 
Anthropofest-Prague 2014, International 
Ethnographic Film Festival of Quebec-
Canada 2014

از تاجیکستان مهاجرت میکنند. پول فرستاده شده  فیلم: سالانه، صدهاهزار کارگر در جستجوى کسب و کار  خلاصه 
توسط این افراد کمک شایانى به اقتصاد تاجیکستان میکند؛ در واقع، تاجیکستان وابسته ترین کشور جهان به پول 
است. بیشترین تعداد این مهاجران را مردان تشکیل میدهند و این به آن معناست که جمعیت زنان متشکل از زنان 

است. سؤالى که اینجا مطرح میشود این است که چه بر سر زنان جامانده در تاجیکستان مى آید؟

Synopsis: Every year, hundreds of thousands of migrant workers leave Tajikistan in 
search of employment. The money sent back provides a huge boost to the econ-
omy; in fact, Tajikistan is the most remittance-dependent country in the world. 
The vast majority of these migrants are male, which means the Tajik population 
is becoming ever-more female. So what happens to the women who stay behind?

الیز لیکر

Elise Laker

19'/ Tajikistan, Estonia/2013تاجیکستان، استونى

267- مستندهای کوتاه )30-(  مسابقه بین الملل - صفحه     
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Malekiyehمالکیه
پژوهشگر: محمدباقر شاهین

تصویربردار: محمدباقر شاهین
صدابردار: محمدباقر شاهین

تدوینگر: علیرضا احمدى
مدیر تولید: صدرا حسین زاده

تهیه کننده: حسین افشارتربتى

Researcher: Mohammad Bagher Shahin
Cinematography: Mohammad Bagher Shahin
Sound Recorder: Mohammad Bagher Shahin
Editor: Alireza Ahmadi
Produce Manager: Sadra Hosseinzade
Producer: Hossein Afshar Torbati

خلاصه فیلم: دخترکى کشته شدن خانواده اش در روستاى مالکیه واقع درجنوب حلب را روایت مى کند.

Synopsis: A girl narrates the story of killing her family in Malekiyeh village of south 
of Halab.

 محمدباقر شاهین

Mohammadbagher Shahin

متولد: ١٣٧٠/ اهواز
تحصیلات: دیپلم

فیلمشناسى: اولین تجربه فیلمسازى

Born: 1991/ Ahvaz
Education: Diploma
Filmography: First Experience

2'/Iran/2013 ایران

Goranگوران
فیلمنامه نویس: گوران گوستوجیچ، روبرتو 

سانتاگیدا
فیلمبردار: روبرتو سانتاگیدا

تدوینگر: آنا لگیتور
تهیه کننده: روبرتو سانتاگیدا

فروش و توزیع: روبرتو سانتاگیدا

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره بین 
المللى فیلم سینماسیتى در صربستان، 

حضور در جشنواره بین المللى شبکه هاى 
تلویزیونى محلى در اسلواکى و برنده جایزه 
اتحادیه ى خبرنگاران صربیا زورا، حضور در 
جشنواره زیرزمینى فیلم کورک در ایرلند و 

برنده جایزه بهترین مستند

Screenplay: Goran Gostojić, Roberto San-
taguida
Cinematographer: Roberto Santaguida
Editor: Ana Lagator
Producer: Roberto Santeguida
Distribution/Sales: Roberto Santeguida, san-
taguida@gmail.com

Festival and Awards: Cinema City Internation-
al Film Festival-Serbia/Special Mention, In-
ternational Festival of Local Televisions-Slo-
vakia/Prize of the Journalists‘Association 
of Serbia Zora, Cork Underground Film 
Festival-Ireland/Best Documentary

خلاصه فیلم: مستند کوتاه "گوران" نگاهى صمیمى دارد به یأس و سرور، به امید و غرور در دستاوردها...

Synopsis: The short documentary film Goran takes an intimate look at the despair 
and joy, the hope and pride in achievement as it is constructed by Goran Gostojić 
of Novi Sad.

روبرتو سانتاگیدا

Roberto Santeguida

فیلمشناسى: میراسلاو

Filmography: Miraslava

10'/ Serbia/2014 صربستان
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Brennschneiderبرن اشنایدر
فیلمنامه نویس: دنیل اسدى فائز

فیلمبردار: لوکاس نیکولاس
تدوینگر: دنیل اسدى فائز

تهیه کننده: دیوید آرماتى لچنر
فروش و توزیع: دنیل اسدى فائز

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره 
فیلمهاى مستند مونیخ ٢٠١٤

Screenplay: Daniel Asadi Faez
Cinematographer: Lukas Nicolaus
Editor: Daniel Asadi Faez
Producer: David Armati Lechner
Distribution/Sales: Daniel Asadi Faez, daniel.
asadi@freenet.de

Festival and Awards: Dok.Fest Munich 2014

خلاصه فیلم: قطارى از کار افتاده به آرامى به جلو کشانده میشود. مردى از پشت یک کپسول گاز ظاهر شده و به راننده 
علامت میدهد که قطار را متوقف کند. ناگهان صداى انفجار به گوش میرسد! "برن اشنایدر" مستندى است که زندگى 
روزمره ى یک جوشکار را روایت میکند. این فیلم بى کلام تجربه ى زاهدانه اى است که شامل مشاهدات دقیقى میشود.

Synopsis: A wrecked train is slowly being moved forward. A man appears unre-
markable from behind a gas bottle. He gives the driver a sign to stop. Bursting 
sounds! “Brennschneider” is a documentary on the everyday work of a flame cut-
ter. With its detailed observations the film doesn´t use any spoken words. This 
leads to an ascetic-like experience.

دنیل اسدى فائز

Daniel Asadi Faez

فیلمشناسى: دیدگاهت را عوض کن ٢٠١١، کورا ٢٠١٢، چوپانى به نام عارفى ٢٠١٣

Filmography: Change your view-2011, Koora-2012, Arefi, 
the shepherd-2013

10'/ Germany/2014 آلمان

Behind the Wheelپشت فرمان
فیلمنامه نویس: الیز لیکر

فیلمبردار: الیز لیکر
تهیه کننده: مرکز انسان شناسى بصرى گراندا، 

دانشگاه منچستر، انگلستان

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره بین 
المللى فیلم دانشجویى کمبریج و کسب 

جایزه بهترین تدوین ٢٠١٤، حضور در 
جشنواره صداى زنان امروز در آمریکا و 

کسب جایزه بهترین فیلم دانشجویى ٢٠١٤، 
حضور در انتروپوفست در پراگ، حضور در 

جشنواره بین المللى فیلم قوم نگارى در 
کبک کانادا ٢٠١٤

Screenplay: Elise Laker
Cinematographer: Elise Laker 
Producer: The Granada Center for Visual An-
thropology, University of Mancherster, UK 

Festival and Awards: Cambridge International 
Student Film Festival-UK 2014/Winner 
Best Editing, Women's Voices Now Film 
Festival-US 2014/Winner Best Student Film, 
Anthropofest-Prague 2014, International 
Ethnographic Film Festival of Quebec-
Canada 2014

از تاجیکستان مهاجرت میکنند. پول فرستاده شده  فیلم: سالانه، صدهاهزار کارگر در جستجوى کسب و کار  خلاصه 
توسط این افراد کمک شایانى به اقتصاد تاجیکستان میکند؛ در واقع، تاجیکستان وابسته ترین کشور جهان به پول 
است. بیشترین تعداد این مهاجران را مردان تشکیل میدهند و این به آن معناست که جمعیت زنان متشکل از زنان 

است. سؤالى که اینجا مطرح میشود این است که چه بر سر زنان جامانده در تاجیکستان مى آید؟

Synopsis: Every year, hundreds of thousands of migrant workers leave Tajikistan in 
search of employment. The money sent back provides a huge boost to the econ-
omy; in fact, Tajikistan is the most remittance-dependent country in the world. 
The vast majority of these migrants are male, which means the Tajik population 
is becoming ever-more female. So what happens to the women who stay behind?

الیز لیکر

Elise Laker

19'/ Tajikistan, Estonia/2013تاجیکستان، استونى
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کارگردان:

Director:

کارگردان:

Director:

Malekiyehمالکیه
پژوهشگر: محمدباقر شاهین

تصویربردار: محمدباقر شاهین
صدابردار: محمدباقر شاهین

تدوینگر: علیرضا احمدى
مدیر تولید: صدرا حسین زاده

تهیه کننده: حسین افشارتربتى

Researcher: Mohammad Bagher Shahin
Cinematography: Mohammad Bagher Shahin
Sound Recorder: Mohammad Bagher Shahin
Editor: Alireza Ahmadi
Produce Manager: Sadra Hosseinzade
Producer: Hossein Afshar Torbati

خلاصه فیلم: دخترکى کشته شدن خانواده اش در روستاى مالکیه واقع درجنوب حلب را روایت مى کند.

Synopsis: A girl narrates the story of killing her family in Malekiyeh village of south 
of Halab.

 محمدباقر شاهین

Mohammadbagher Shahin

متولد: ١٣٧٠/ اهواز
تحصیلات: دیپلم

فیلمشناسى: اولین تجربه فیلمسازى

Born: 1991/ Ahvaz
Education: Diploma
Filmography: First Experience

2'/Iran/2013 ایران

Goranگوران
فیلمنامه نویس: گوران گوستوجیچ، روبرتو 

سانتاگیدا
فیلمبردار: روبرتو سانتاگیدا

تدوینگر: آنا لگیتور
تهیه کننده: روبرتو سانتاگیدا

فروش و توزیع: روبرتو سانتاگیدا

جشنواره ها و جوایز: حضور در جشنواره بین 
المللى فیلم سینماسیتى در صربستان، 

حضور در جشنواره بین المللى شبکه هاى 
تلویزیونى محلى در اسلواکى و برنده جایزه 
اتحادیه ى خبرنگاران صربیا زورا، حضور در 
جشنواره زیرزمینى فیلم کورک در ایرلند و 

برنده جایزه بهترین مستند

Screenplay: Goran Gostojić, Roberto San-
taguida
Cinematographer: Roberto Santaguida
Editor: Ana Lagator
Producer: Roberto Santeguida
Distribution/Sales: Roberto Santeguida, san-
taguida@gmail.com

Festival and Awards: Cinema City Internation-
al Film Festival-Serbia/Special Mention, In-
ternational Festival of Local Televisions-Slo-
vakia/Prize of the Journalists‘Association 
of Serbia Zora, Cork Underground Film 
Festival-Ireland/Best Documentary

خلاصه فیلم: مستند کوتاه "گوران" نگاهى صمیمى دارد به یأس و سرور، به امید و غرور در دستاوردها...

Synopsis: The short documentary film Goran takes an intimate look at the despair 
and joy, the hope and pride in achievement as it is constructed by Goran Gostojić 
of Novi Sad.

روبرتو سانتاگیدا

Roberto Santeguida

فیلمشناسى: میراسلاو

Filmography: Miraslava
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متولد 4 دســامبر 1965 در ورشــو، فارغ التحصيل كارگرداني از مدرســه ســينمايي 
لــودز اســت. بــه عنــوان كارگــردان، فيلمنامــه نويــس، تهيــه كننده مســتند 
ــينمايي  ــگاه س ــتاد دانش ــت دارد و اس ــينمايي فعالي ــاي س ــم ه و فيل

جيدياناست.
 حضــورش در ســينما بــا دســتياري پــدرش مارســل لوزينســكي 
آغاز شــد و همچنين دســتيار كارگردان كريستف كيشلوفسكي 

در طــول ســاخت فيلــم  ســه گانــه :ســفيد 1993  بــود .
ــم  ــت. فيل ــده اس ــددي ش ــز متع ــده جواي ــون برن او تاكن
تلويزيوني داســتاني شــبكه  بــا بازي جــرزي كامــاس جايزه 
بهتريــن فيلــم را از جشــنواره جيديانــا 1996 دريافت كرد، 
محــل تولــد 1992جايــزه تلويزيــون ملــي لهســتان را در 
ســال 1992 و جشــنواره فيلــم اروپــا كاراكــف از آن خــود 
كــرد. همچنيــن موفــق بــه دريافــت جوايــز ســينمايي 
بســيار در حــوزه مســتند از جشــنواره هــاي اروپايــي از 

جملــه جشــنواره كاركــف و لــودز شــده اســت.
 فيلــم هــاي پــدر و پســر و خواهــران، همچنيــن فيلم 
مــرد در خطــر از ســاخته هــاي او توانســته انــد جوايــز 

مختلــف ســينمايي را از آن خــود كنند.

متولــد 1318 تهــران اســت. او در رشــته معمــاري و شهرســازي در دانشــگاه رم تحصيل 
كــرد. در ايــن موسســه جلســات بحــث و گفتگــو ميــان دانشــجويان و كارگردانــان 
معتبــري مثــل پيرپائولــو پازولينــي، ميكل آنجلــو آنتونيونــي، فدريكــو فليني، 
روبرتــو روســليني، روبــر برســون، اورســن ولــز، رنــه كلــر و... بر گــزار مي شــد. 
او پــس از تحصيــل در ايتاليــا بــه عنــوان مترجــم، كارگردان و مستندســاز 

كارش را بــه صــورت جــدي آغــاز كــرد. 
آئينــه هــا، بوم ســيمين، ندامتــگاه، تهران پايتخــت ايران اســت و قلعه 
را در همــان ســال هاي ابتدايــي ســاخت و پــس از آن نــوروز وآخريــن 
گل را در ســال 1346 و در ســال 1347 حماســه روســتازاده گرگاني 
يــا اون شــب كــه بــارون اومــد را كارگرداني كرد. شــيردل در ســال 
1351 نخســتين فيلم ســينمايي خــود را با نام صبــح روز چهارم 
بــا برداشــتي آزاد از فيلــم ازنفــس افتــاده ژان لــوك گــدار آمــاده 
نمايــش كــرد. دوربيــن، چنيــن كننــد حكايت و ســه مســتند 
دربــاره ســه كشــور عربــي كــه دوتــاي آن هــا نيمــه تمــام ماند 

از ديگــر آثار اوســت.
 شــيردل پــس از انقــاب بيــش از 100 مســتند كوتــاه و بلند 
صنعتي و تبليغاتي ســاخته اســت و در ســال 1378 جشنواره 
ســينماي مســتند كيش را تاســيس كرد. او اولين فيلمســاز 
ايرانــي اســت كــه نشــان شــواليه هنــر و فرهنــگ ايتاليــا را 

دريافــت كــرد.

Was born 1965 in 
Warsaw. Graduate of the 

Directing Department at the Film School 
(PWSFTviT) in Lodz. Director, screenwriter, 

producer of documentaries and feature films. 
Lecturer at the Gdynia Film School. His adventure 

with film began with assisting his father, Marcel 
Łoziński. He was also an assistant director to Krzysztof 

Kieślowski during making Trzy kolory. Biały (Three 
Colors: White, 1993). Laureate of many film awards. His 

TV feature Kratka (Grate), starring Jerzy Kamas, won the 
Award for Best Debut at the Gdynia Film Festival in 1996. 

Miejsce urodzenia (Place of Birth, 1992) was awarded with 
the Programme One of Polish Public TV Award at the 1992 
Europa Film Festival in Krakow, the Don Quijote Award of the 

Polish Federation of Film Societies, the White Cobra Grand 
Prix at the Media Festival Man in Danger in Lodz, the Golden 

Gate Award at the San Francisco Film Festival, the First Prize 
at the Bornholm Film Festival as well as Grand Prix Vue sur les 
Docs at the Marseilles Film Festival. Equally acclaimed are his 
so called everyday documentaries – Taka historia (Such a Story) 
and Siostry (Sisters), both awarded with the Golden Hobby-
Horse Award at the Krakow FF. Ojciec i syn (Father and Son, 
2013) received the Special Jury Award at the IFF in Tehran

Was born in Tehran 
1939. He studied architecture 

and design in the University of Rome 
and film direction at Centro Sperimentale di 

Cinematografia (CSC), also in the eternal city. 
During his studies he had Roberto Rossellini, 

Cesare Zavattini, Pier Paolo Pasolini &…
«The Epic of The Gorgani Village Boy” or “The Night

It Rained «,Nedamatgah ( Women›s Prison 1965-), 
Qaleh ( Red Light District - 1966 ) , Tehran Is The Capital 

Of Iran - ( 1966 ), ‘‘ The Morning of The Fourth Day “ ( 
1972 ) -  ‘‘A Bout de Souffle ’’ The Camera  freely adapted 

from Nikolai Gogol‘s ‘‘ The General Inspector ” are some of 
hi works
He is considered as a father figure of the New School of 

Iranian Cinema. Shirdel›s films are fairly pointed out as true 
references regarding social documentary and cinematographic 

direction in Iran
Shirdel is the founder and director of Filmgrafic Co. and of 
Kish Int›l Documentary Film Festival (KIDFF- Kish Island in 
The Persian Gulf), the only full independent documentary film 
festival in Iran. In 2010 Kamran Shirdel was nominated as 
 “IL CAVALIERE’’ of culture and art by Italian President of The 
Republic and received its diploma.

 Pawe Lozinski

Kamran Shirdel

پاول لوزینسکی

کامران شیردل 

“

ســردبير كنگــره جهانــي علــم و تهيــه كننــدگان واقــع گــرا بــه عنــوان انجمنــي 
منحصــر بــه فــرد كــه ســازندگان برنامــه هــاي تلويزيونــي و تهيــه كنندگان 
بهتريــن برنامــه تاريخــي و علمــي و ديگر ژانرهــاي مرتبــط را انتخاب مي 

. كنند
 آنهــا همچنيــن تجربيــات و ايده هايشــان دربــاره فرآيندهــاي اخير 
در زمينــه اينكــه چطــور علــم و تاريخ با جهــان ارتباط برقــرار مي 

كننــد را با همديگر تقســيم مــي كنند. 
در دهــه نــود، او در برنامــه هــاي علمــي تلويزيــون از جملــه در 
اســتراليا بــه عنوان مجــري طــرح واحد علمي شــبكه اي بي 

ســي، نقــش اصلــي را بــازي مــي كرد.
 او  كــه بــه عنــوان نويســنده آزاد فعاليــت دارد  اخيــرا بــه 
صــورت مشــترك كتــاب »شــاد كــردن زوج هــا«  را كــه 
همــراه با مجموعه تلويزيوني اي بي ســي 2013 منتشــر 
شــده نوشــته اســت. پيــش از ايــن هــم كتــاب هشــت 
قــدم تــا شــادي را كــه علــم شــاد شــدن و اينكــه بــراي 

شــما چطــور اتفــاق مــي افتــد را نوشــته بود. 
ــدگان  ــا فيلمســازان و پخــش كنن ــا ب ــن روزه وي اي
در زمينــه نوشــتن گفتــار متــن و فيلمنامــه، ويرايــش 
فيلمنامــه، تهيــه كنندگــي و توليــد محتــوا همكاري 

مي كنــد. 

She is Editorial Director of the WORLD 
CONGRESS OF SCIENCE and FACTUAL 

Producers, a unique forum where television 
creatives and executives celebrate the best in 

science and history programs and other related 
genres.  They also share experiences and ideas 

about the latest trends in how science and history are 
communicated to the world. 

In the 90s, she played a leading role in producing and 
commissioning science TV programs in Australia as 

Executive Producer of ABC TV Science Unit. 
She freelances as a writer, most recently as co author of 

Making Couples Happy,the book accompanying the 2013 
ABC TV series. And previously Eight steps to happiness - 
the science of getting happy and how it can work for you. 
She continues to work with broadcasters and film makers 
writing narration and scripts, script editing, producing and 
providing content origination.

Alison Leigh

آلیسون لی

Jury Members
متولد 4 دســامبر 1965 در ورشــو، فارغ التحصيل كارگرداني از مدرســه ســينمايي 
لــودز اســت. بــه عنــوان كارگــردان، فيلمنامــه نويــس، تهيــه كننده مســتند 
ــينمايي  ــگاه س ــتاد دانش ــت دارد و اس ــينمايي فعالي ــاي س ــم ه و فيل

جيدياناست.
 حضــورش در ســينما بــا دســتياري پــدرش مارســل لوزينســكي 
آغاز شــد و همچنين دســتيار كارگردان كريستف كيشلوفسكي 

در طــول ســاخت فيلــم  ســه گانــه :ســفيد 1993  بــود .
ــم  ــت. فيل ــده اس ــددي ش ــز متع ــده جواي ــون برن او تاكن
تلويزيوني داســتاني شــبكه  بــا بازي جــرزي كامــاس جايزه 
بهتريــن فيلــم را از جشــنواره جيديانــا 1996 دريافت كرد، 
محــل تولــد 1992جايــزه تلويزيــون ملــي لهســتان را در 
ســال 1992 و جشــنواره فيلــم اروپــا كاراكــف از آن خــود 
كــرد. همچنيــن موفــق بــه دريافــت جوايــز ســينمايي 
بســيار در حــوزه مســتند از جشــنواره هــاي اروپايــي از 

جملــه جشــنواره كاركــف و لــودز شــده اســت.
 فيلــم هــاي پــدر و پســر و خواهــران، همچنيــن فيلم 
مــرد در خطــر از ســاخته هــاي او توانســته انــد جوايــز 

مختلــف ســينمايي را از آن خــود كنند.

متولــد 1318 تهــران اســت. او در رشــته معمــاري و شهرســازي در دانشــگاه رم تحصيل 
كــرد. در ايــن موسســه جلســات بحــث و گفتگــو ميــان دانشــجويان و كارگردانــان 
معتبــري مثــل پيرپائولــو پازولينــي، ميكل آنجلــو آنتونيونــي، فدريكــو فليني، 
روبرتــو روســليني، روبــر برســون، اورســن ولــز، رنــه كلــر و... بر گــزار مي شــد. 
او پــس از تحصيــل در ايتاليــا بــه عنــوان مترجــم، كارگردان و مستندســاز 

كارش را بــه صــورت جــدي آغــاز كــرد. 
آئينــه هــا، بوم ســيمين، ندامتــگاه، تهران پايتخــت ايران اســت و قلعه 
را در همــان ســال هاي ابتدايــي ســاخت و پــس از آن نــوروز وآخريــن 
گل را در ســال 1346 و در ســال 1347 حماســه روســتازاده گرگاني 
يــا اون شــب كــه بــارون اومــد را كارگرداني كرد. شــيردل در ســال 
1351 نخســتين فيلم ســينمايي خــود را با نام صبــح روز چهارم 
بــا برداشــتي آزاد از فيلــم ازنفــس افتــاده ژان لــوك گــدار آمــاده 
نمايــش كــرد. دوربيــن، چنيــن كننــد حكايت و ســه مســتند 
دربــاره ســه كشــور عربــي كــه دوتــاي آن هــا نيمــه تمــام ماند 

از ديگــر آثار اوســت.
 شــيردل پــس از انقــاب بيــش از 100 مســتند كوتــاه و بلند 
صنعتي و تبليغاتي ســاخته اســت و در ســال 1378 جشنواره 
ســينماي مســتند كيش را تاســيس كرد. او اولين فيلمســاز 
ايرانــي اســت كــه نشــان شــواليه هنــر و فرهنــگ ايتاليــا را 

دريافــت كــرد.
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Docs at the Marseilles Film Festival. Equally acclaimed are his 
so called everyday documentaries – Taka historia (Such a Story) 
and Siostry (Sisters), both awarded with the Golden Hobby-
Horse Award at the Krakow FF. Ojciec i syn (Father and Son, 
2013) received the Special Jury Award at the IFF in Tehran
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hi works
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Kish Int›l Documentary Film Festival (KIDFF- Kish Island in 
The Persian Gulf), the only full independent documentary film 
festival in Iran. In 2010 Kamran Shirdel was nominated as 
 “IL CAVALIERE’’ of culture and art by Italian President of The 
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 Pawe Lozinski

Kamran Shirdel

پاول لوزینسکی

کامران شیردل 

“

ســردبير كنگــره جهانــي علــم و تهيــه كننــدگان واقــع گــرا بــه عنــوان انجمنــي 
منحصــر بــه فــرد كــه ســازندگان برنامــه هــاي تلويزيونــي و تهيــه كنندگان 
بهتريــن برنامــه تاريخــي و علمــي و ديگر ژانرهــاي مرتبــط را انتخاب مي 

. كنند
 آنهــا همچنيــن تجربيــات و ايده هايشــان دربــاره فرآيندهــاي اخير 
در زمينــه اينكــه چطــور علــم و تاريخ با جهــان ارتباط برقــرار مي 

كننــد را با همديگر تقســيم مــي كنند. 
در دهــه نــود، او در برنامــه هــاي علمــي تلويزيــون از جملــه در 
اســتراليا بــه عنوان مجــري طــرح واحد علمي شــبكه اي بي 

ســي، نقــش اصلــي را بــازي مــي كرد.
 او  كــه بــه عنــوان نويســنده آزاد فعاليــت دارد  اخيــرا بــه 
صــورت مشــترك كتــاب »شــاد كــردن زوج هــا«  را كــه 
همــراه با مجموعه تلويزيوني اي بي ســي 2013 منتشــر 
شــده نوشــته اســت. پيــش از ايــن هــم كتــاب هشــت 
قــدم تــا شــادي را كــه علــم شــاد شــدن و اينكــه بــراي 

شــما چطــور اتفــاق مــي افتــد را نوشــته بود. 
ــدگان  ــا فيلمســازان و پخــش كنن ــا ب ــن روزه وي اي
در زمينــه نوشــتن گفتــار متــن و فيلمنامــه، ويرايــش 
فيلمنامــه، تهيــه كنندگــي و توليــد محتــوا همكاري 

مي كنــد. 

She is Editorial Director of the WORLD 
CONGRESS OF SCIENCE and FACTUAL 

Producers, a unique forum where television 
creatives and executives celebrate the best in 

science and history programs and other related 
genres.  They also share experiences and ideas 

about the latest trends in how science and history are 
communicated to the world. 

In the 90s, she played a leading role in producing and 
commissioning science TV programs in Australia as 

Executive Producer of ABC TV Science Unit. 
She freelances as a writer, most recently as co author of 

Making Couples Happy,the book accompanying the 2013 
ABC TV series. And previously Eight steps to happiness - 
the science of getting happy and how it can work for you. 
She continues to work with broadcasters and film makers 
writing narration and scripts, script editing, producing and 
providing content origination.

Alison Leigh

آلیسون لی

Jury Members



متولد 4 دســامبر 1965 در ورشــو، فارغ التحصيل كارگرداني از مدرســه ســينمايي 
لــودز اســت. بــه عنــوان كارگــردان، فيلمنامــه نويــس، تهيــه كننده مســتند 
ــينمايي  ــگاه س ــتاد دانش ــت دارد و اس ــينمايي فعالي ــاي س ــم ه و فيل

جيدياناست.
 حضــورش در ســينما بــا دســتياري پــدرش مارســل لوزينســكي 
آغاز شــد و همچنين دســتيار كارگردان كريستف كيشلوفسكي 

در طــول ســاخت فيلــم  ســه گانــه :ســفيد 1993  بــود .
ــم  ــت. فيل ــده اس ــددي ش ــز متع ــده جواي ــون برن او تاكن
تلويزيوني داســتاني شــبكه  بــا بازي جــرزي كامــاس جايزه 
بهتريــن فيلــم را از جشــنواره جيديانــا 1996 دريافت كرد، 
محــل تولــد 1992جايــزه تلويزيــون ملــي لهســتان را در 
ســال 1992 و جشــنواره فيلــم اروپــا كاراكــف از آن خــود 
كــرد. همچنيــن موفــق بــه دريافــت جوايــز ســينمايي 
بســيار در حــوزه مســتند از جشــنواره هــاي اروپايــي از 

جملــه جشــنواره كاركــف و لــودز شــده اســت.
 فيلــم هــاي پــدر و پســر و خواهــران، همچنيــن فيلم 
مــرد در خطــر از ســاخته هــاي او توانســته انــد جوايــز 

مختلــف ســينمايي را از آن خــود كنند.

متولــد 1318 تهــران اســت. او در رشــته معمــاري و شهرســازي در دانشــگاه رم تحصيل 
كــرد. در ايــن موسســه جلســات بحــث و گفتگــو ميــان دانشــجويان و كارگردانــان 
معتبــري مثــل پيرپائولــو پازولينــي، ميكل آنجلــو آنتونيونــي، فدريكــو فليني، 
روبرتــو روســليني، روبــر برســون، اورســن ولــز، رنــه كلــر و... بر گــزار مي شــد. 
او پــس از تحصيــل در ايتاليــا بــه عنــوان مترجــم، كارگردان و مستندســاز 

كارش را بــه صــورت جــدي آغــاز كــرد. 
آئينــه هــا، بوم ســيمين، ندامتــگاه، تهران پايتخــت ايران اســت و قلعه 
را در همــان ســال هاي ابتدايــي ســاخت و پــس از آن نــوروز وآخريــن 
گل را در ســال 1346 و در ســال 1347 حماســه روســتازاده گرگاني 
يــا اون شــب كــه بــارون اومــد را كارگرداني كرد. شــيردل در ســال 
1351 نخســتين فيلم ســينمايي خــود را با نام صبــح روز چهارم 
بــا برداشــتي آزاد از فيلــم ازنفــس افتــاده ژان لــوك گــدار آمــاده 
نمايــش كــرد. دوربيــن، چنيــن كننــد حكايت و ســه مســتند 
دربــاره ســه كشــور عربــي كــه دوتــاي آن هــا نيمــه تمــام ماند 

از ديگــر آثار اوســت.
 شــيردل پــس از انقــاب بيــش از 100 مســتند كوتــاه و بلند 
صنعتي و تبليغاتي ســاخته اســت و در ســال 1378 جشنواره 
ســينماي مســتند كيش را تاســيس كرد. او اولين فيلمســاز 
ايرانــي اســت كــه نشــان شــواليه هنــر و فرهنــگ ايتاليــا را 

دريافــت كــرد.
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Directing Department at the Film School 
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producer of documentaries and feature films. 
Lecturer at the Gdynia Film School. His adventure 

with film began with assisting his father, Marcel 
Łoziński. He was also an assistant director to Krzysztof 

Kieślowski during making Trzy kolory. Biały (Three 
Colors: White, 1993). Laureate of many film awards. His 

TV feature Kratka (Grate), starring Jerzy Kamas, won the 
Award for Best Debut at the Gdynia Film Festival in 1996. 

Miejsce urodzenia (Place of Birth, 1992) was awarded with 
the Programme One of Polish Public TV Award at the 1992 
Europa Film Festival in Krakow, the Don Quijote Award of the 

Polish Federation of Film Societies, the White Cobra Grand 
Prix at the Media Festival Man in Danger in Lodz, the Golden 

Gate Award at the San Francisco Film Festival, the First Prize 
at the Bornholm Film Festival as well as Grand Prix Vue sur les 
Docs at the Marseilles Film Festival. Equally acclaimed are his 
so called everyday documentaries – Taka historia (Such a Story) 
and Siostry (Sisters), both awarded with the Golden Hobby-
Horse Award at the Krakow FF. Ojciec i syn (Father and Son, 
2013) received the Special Jury Award at the IFF in Tehran

Was born in Tehran 
1939. He studied architecture 

and design in the University of Rome 
and film direction at Centro Sperimentale di 

Cinematografia (CSC), also in the eternal city. 
During his studies he had Roberto Rossellini, 

Cesare Zavattini, Pier Paolo Pasolini &…
«The Epic of The Gorgani Village Boy” or “The Night

It Rained «,Nedamatgah ( Women›s Prison 1965-), 
Qaleh ( Red Light District - 1966 ) , Tehran Is The Capital 

Of Iran - ( 1966 ), ‘‘ The Morning of The Fourth Day “ ( 
1972 ) -  ‘‘A Bout de Souffle ’’ The Camera  freely adapted 

from Nikolai Gogol‘s ‘‘ The General Inspector ” are some of 
hi works
He is considered as a father figure of the New School of 

Iranian Cinema. Shirdel›s films are fairly pointed out as true 
references regarding social documentary and cinematographic 

direction in Iran
Shirdel is the founder and director of Filmgrafic Co. and of 
Kish Int›l Documentary Film Festival (KIDFF- Kish Island in 
The Persian Gulf), the only full independent documentary film 
festival in Iran. In 2010 Kamran Shirdel was nominated as 
 “IL CAVALIERE’’ of culture and art by Italian President of The 
Republic and received its diploma.

 Pawe Lozinski

Kamran Shirdel

پاول لوزینسکی

کامران شیردل 

“

ســردبير كنگــره جهانــي علــم و تهيــه كننــدگان واقــع گــرا بــه عنــوان انجمنــي 
منحصــر بــه فــرد كــه ســازندگان برنامــه هــاي تلويزيونــي و تهيــه كنندگان 
بهتريــن برنامــه تاريخــي و علمــي و ديگر ژانرهــاي مرتبــط را انتخاب مي 

. كنند
 آنهــا همچنيــن تجربيــات و ايده هايشــان دربــاره فرآيندهــاي اخير 
در زمينــه اينكــه چطــور علــم و تاريخ با جهــان ارتباط برقــرار مي 

كننــد را با همديگر تقســيم مــي كنند. 
در دهــه نــود، او در برنامــه هــاي علمــي تلويزيــون از جملــه در 
اســتراليا بــه عنوان مجــري طــرح واحد علمي شــبكه اي بي 

ســي، نقــش اصلــي را بــازي مــي كرد.
 او  كــه بــه عنــوان نويســنده آزاد فعاليــت دارد  اخيــرا بــه 
صــورت مشــترك كتــاب »شــاد كــردن زوج هــا«  را كــه 
همــراه با مجموعه تلويزيوني اي بي ســي 2013 منتشــر 
شــده نوشــته اســت. پيــش از ايــن هــم كتــاب هشــت 
قــدم تــا شــادي را كــه علــم شــاد شــدن و اينكــه بــراي 

شــما چطــور اتفــاق مــي افتــد را نوشــته بود. 
ــدگان  ــا فيلمســازان و پخــش كنن ــا ب ــن روزه وي اي
در زمينــه نوشــتن گفتــار متــن و فيلمنامــه، ويرايــش 
فيلمنامــه، تهيــه كنندگــي و توليــد محتــوا همكاري 

مي كنــد. 

She is Editorial Director of the WORLD 
CONGRESS OF SCIENCE and FACTUAL 

Producers, a unique forum where television 
creatives and executives celebrate the best in 

science and history programs and other related 
genres.  They also share experiences and ideas 

about the latest trends in how science and history are 
communicated to the world. 

In the 90s, she played a leading role in producing and 
commissioning science TV programs in Australia as 

Executive Producer of ABC TV Science Unit. 
She freelances as a writer, most recently as co author of 

Making Couples Happy,the book accompanying the 2013 
ABC TV series. And previously Eight steps to happiness - 
the science of getting happy and how it can work for you. 
She continues to work with broadcasters and film makers 
writing narration and scripts, script editing, producing and 
providing content origination.

Alison Leigh

آلیسون لی

Jury Members
متولد 4 دســامبر 1965 در ورشــو، فارغ التحصيل كارگرداني از مدرســه ســينمايي 
لــودز اســت. بــه عنــوان كارگــردان، فيلمنامــه نويــس، تهيــه كننده مســتند 
ــينمايي  ــگاه س ــتاد دانش ــت دارد و اس ــينمايي فعالي ــاي س ــم ه و فيل

جيدياناست.
 حضــورش در ســينما بــا دســتياري پــدرش مارســل لوزينســكي 
آغاز شــد و همچنين دســتيار كارگردان كريستف كيشلوفسكي 

در طــول ســاخت فيلــم  ســه گانــه :ســفيد 1993  بــود .
ــم  ــت. فيل ــده اس ــددي ش ــز متع ــده جواي ــون برن او تاكن
تلويزيوني داســتاني شــبكه  بــا بازي جــرزي كامــاس جايزه 
بهتريــن فيلــم را از جشــنواره جيديانــا 1996 دريافت كرد، 
محــل تولــد 1992جايــزه تلويزيــون ملــي لهســتان را در 
ســال 1992 و جشــنواره فيلــم اروپــا كاراكــف از آن خــود 
كــرد. همچنيــن موفــق بــه دريافــت جوايــز ســينمايي 
بســيار در حــوزه مســتند از جشــنواره هــاي اروپايــي از 

جملــه جشــنواره كاركــف و لــودز شــده اســت.
 فيلــم هــاي پــدر و پســر و خواهــران، همچنيــن فيلم 
مــرد در خطــر از ســاخته هــاي او توانســته انــد جوايــز 

مختلــف ســينمايي را از آن خــود كنند.

متولــد 1318 تهــران اســت. او در رشــته معمــاري و شهرســازي در دانشــگاه رم تحصيل 
كــرد. در ايــن موسســه جلســات بحــث و گفتگــو ميــان دانشــجويان و كارگردانــان 
معتبــري مثــل پيرپائولــو پازولينــي، ميكل آنجلــو آنتونيونــي، فدريكــو فليني، 
روبرتــو روســليني، روبــر برســون، اورســن ولــز، رنــه كلــر و... بر گــزار مي شــد. 
او پــس از تحصيــل در ايتاليــا بــه عنــوان مترجــم، كارگردان و مستندســاز 

كارش را بــه صــورت جــدي آغــاز كــرد. 
آئينــه هــا، بوم ســيمين، ندامتــگاه، تهران پايتخــت ايران اســت و قلعه 
را در همــان ســال هاي ابتدايــي ســاخت و پــس از آن نــوروز وآخريــن 
گل را در ســال 1346 و در ســال 1347 حماســه روســتازاده گرگاني 
يــا اون شــب كــه بــارون اومــد را كارگرداني كرد. شــيردل در ســال 
1351 نخســتين فيلم ســينمايي خــود را با نام صبــح روز چهارم 
بــا برداشــتي آزاد از فيلــم ازنفــس افتــاده ژان لــوك گــدار آمــاده 
نمايــش كــرد. دوربيــن، چنيــن كننــد حكايت و ســه مســتند 
دربــاره ســه كشــور عربــي كــه دوتــاي آن هــا نيمــه تمــام ماند 

از ديگــر آثار اوســت.
 شــيردل پــس از انقــاب بيــش از 100 مســتند كوتــاه و بلند 
صنعتي و تبليغاتي ســاخته اســت و در ســال 1378 جشنواره 
ســينماي مســتند كيش را تاســيس كرد. او اولين فيلمســاز 
ايرانــي اســت كــه نشــان شــواليه هنــر و فرهنــگ ايتاليــا را 

دريافــت كــرد.

Was born 1965 in 
Warsaw. Graduate of the 

Directing Department at the Film School 
(PWSFTviT) in Lodz. Director, screenwriter, 

producer of documentaries and feature films. 
Lecturer at the Gdynia Film School. His adventure 

with film began with assisting his father, Marcel 
Łoziński. He was also an assistant director to Krzysztof 

Kieślowski during making Trzy kolory. Biały (Three 
Colors: White, 1993). Laureate of many film awards. His 

TV feature Kratka (Grate), starring Jerzy Kamas, won the 
Award for Best Debut at the Gdynia Film Festival in 1996. 

Miejsce urodzenia (Place of Birth, 1992) was awarded with 
the Programme One of Polish Public TV Award at the 1992 
Europa Film Festival in Krakow, the Don Quijote Award of the 

Polish Federation of Film Societies, the White Cobra Grand 
Prix at the Media Festival Man in Danger in Lodz, the Golden 

Gate Award at the San Francisco Film Festival, the First Prize 
at the Bornholm Film Festival as well as Grand Prix Vue sur les 
Docs at the Marseilles Film Festival. Equally acclaimed are his 
so called everyday documentaries – Taka historia (Such a Story) 
and Siostry (Sisters), both awarded with the Golden Hobby-
Horse Award at the Krakow FF. Ojciec i syn (Father and Son, 
2013) received the Special Jury Award at the IFF in Tehran

Was born in Tehran 
1939. He studied architecture 

and design in the University of Rome 
and film direction at Centro Sperimentale di 

Cinematografia (CSC), also in the eternal city. 
During his studies he had Roberto Rossellini, 

Cesare Zavattini, Pier Paolo Pasolini &…
«The Epic of The Gorgani Village Boy” or “The Night

It Rained «,Nedamatgah ( Women›s Prison 1965-), 
Qaleh ( Red Light District - 1966 ) , Tehran Is The Capital 

Of Iran - ( 1966 ), ‘‘ The Morning of The Fourth Day “ ( 
1972 ) -  ‘‘A Bout de Souffle ’’ The Camera  freely adapted 

from Nikolai Gogol‘s ‘‘ The General Inspector ” are some of 
hi works
He is considered as a father figure of the New School of 

Iranian Cinema. Shirdel›s films are fairly pointed out as true 
references regarding social documentary and cinematographic 

direction in Iran
Shirdel is the founder and director of Filmgrafic Co. and of 
Kish Int›l Documentary Film Festival (KIDFF- Kish Island in 
The Persian Gulf), the only full independent documentary film 
festival in Iran. In 2010 Kamran Shirdel was nominated as 
 “IL CAVALIERE’’ of culture and art by Italian President of The 
Republic and received its diploma.

 Pawe Lozinski

Kamran Shirdel

پاول لوزینسکی

کامران شیردل 

“

ســردبير كنگــره جهانــي علــم و تهيــه كننــدگان واقــع گــرا بــه عنــوان انجمنــي 
منحصــر بــه فــرد كــه ســازندگان برنامــه هــاي تلويزيونــي و تهيــه كنندگان 
بهتريــن برنامــه تاريخــي و علمــي و ديگر ژانرهــاي مرتبــط را انتخاب مي 

. كنند
 آنهــا همچنيــن تجربيــات و ايده هايشــان دربــاره فرآيندهــاي اخير 
در زمينــه اينكــه چطــور علــم و تاريخ با جهــان ارتباط برقــرار مي 

كننــد را با همديگر تقســيم مــي كنند. 
در دهــه نــود، او در برنامــه هــاي علمــي تلويزيــون از جملــه در 
اســتراليا بــه عنوان مجــري طــرح واحد علمي شــبكه اي بي 

ســي، نقــش اصلــي را بــازي مــي كرد.
 او  كــه بــه عنــوان نويســنده آزاد فعاليــت دارد  اخيــرا بــه 
صــورت مشــترك كتــاب »شــاد كــردن زوج هــا«  را كــه 
همــراه با مجموعه تلويزيوني اي بي ســي 2013 منتشــر 
شــده نوشــته اســت. پيــش از ايــن هــم كتــاب هشــت 
قــدم تــا شــادي را كــه علــم شــاد شــدن و اينكــه بــراي 

شــما چطــور اتفــاق مــي افتــد را نوشــته بود. 
ــدگان  ــا فيلمســازان و پخــش كنن ــا ب ــن روزه وي اي
در زمينــه نوشــتن گفتــار متــن و فيلمنامــه، ويرايــش 
فيلمنامــه، تهيــه كنندگــي و توليــد محتــوا همكاري 

مي كنــد. 

She is Editorial Director of the WORLD 
CONGRESS OF SCIENCE and FACTUAL 

Producers, a unique forum where television 
creatives and executives celebrate the best in 

science and history programs and other related 
genres.  They also share experiences and ideas 

about the latest trends in how science and history are 
communicated to the world. 

In the 90s, she played a leading role in producing and 
commissioning science TV programs in Australia as 

Executive Producer of ABC TV Science Unit. 
She freelances as a writer, most recently as co author of 

Making Couples Happy,the book accompanying the 2013 
ABC TV series. And previously Eight steps to happiness - 
the science of getting happy and how it can work for you. 
She continues to work with broadcasters and film makers 
writing narration and scripts, script editing, producing and 
providing content origination.

Alison Leigh

آلیسون لی

Jury Members



لقمان خالدی
متولد: 1357/ کرمانشاه

تحصیلات: دیپلم
ــاه فوکــوس و مســتندهای  ــار: ســاخت فیلــم کوت آث
و مــن مســافرم، مشــترک مــورد نظــر، مــا همــه 
ــذای  ــر، غ ــم، کمــی بالات ــادت داری ــه چــای ع ب

بیــرون، نســاء
ــم  ــن فیل ــر چندی ــگر و تدوینگ ــایر: پژوهش س
مســتند و مــدرس تصویربــرداری، تدویــن و 

ــتند کارگردانــی مس

Selection Committee

و متولــد تهــران، ایــران اســت و دیپلمش را در رشــته عكاســي و ســینما در ســال 69 
دریافت کرده و  در ســال 74 کارشناســي مهندســي کشــاورزي گرفته و بعدها 
در ســال 78 در زمینه فیلمســازي در ایتالیا و در زمینه تجارت فرهنگي در 

فرانســه  تحصیل کرده اســت.
 او از ســال 69 تــا 77 بــه عنــوان منتقد فیلم، فیلمنامه نویس و تهیه 
کننــده فعالیــت کــرده و ســپس ده فیلــم مســتند و کوتاه و ســه 
مجموعــه مســتند ســاخته که موفق بــه دریافــت جوایــز ملي و 
بیــن المللي شــده اند.. مســتند 35 میلیمتــري او با نــام تهران 
انــار نــدارد در بیــش از 30 جشــنواره نمایش داده شــده و ســه 
جایــزه کارگردانــي و دو جایــزه بهتریــن فیلم دریافــت کرده 
و  همچنیــن نامــزد دریافت جایزه چشــم ســینما به عنوان 
بهترین فیلم مســتند سال در جشــنواره مستند نیویورک 
ســال 2009 بــوده اســت.  ایــن فیلــم اکــران موفقــي در 
آمریــكا، کانــادا، لهســتان و در نهایت ایران داشــته اســت.

آخریــن فیلــم کوتــاه او آرایشــگر بغــداد اســت کــه در 
ــد  ــت- فران ــردام، کلرمون ــو، رت ــاي لوکارن ــنواره ه جش
نمایش داده شــده و برنده جایزه بهترین فیلم داســتاني 
2009 جشــنواره بیــن المللي فیلم تامپره شــده اســت.

Born in Teheran, Iran, 
Massoud Bakhshi earned his 

high school diploma in photography 
and cinema (1990) and his BS in 

Agriculture Engineering (1995). He later 
studied filmmaking in Italy (1999) and 

Cultural Finance in France (2005). He worked 
as a film critic, screenwriter and producer from 

1990 to 1998. Then he made 10 documentaries 
and short films, and a -3documentary series, 

which won national and international prizes. His 
feature 35 mm documentary film Teheran Has No 

More Pomegranates was selected in more than 
30 international festivals, received 3 Best Director 
prizes and 2 Best Film prizes, and was nominated 

for Cinema Eye prize as the Best Documentary of 
the year at IFC in NY 2009. This film had a successful 

theatrical release in US, Canada, Poland and finally in 
Iran. His last short film Bag Dad Bar Ber (35mm, 2008) 
was screened at Locarno, Rotterdam, Clermont-Ferrand 
and won the Best Fiction prize at 2009 Tampere Int’l Film 
Festival in Finland.

Masoud Bakhshiمسعود بخشی

ــارغ التحصيــل  ــد شــد. ف ــران متول او در ســال 1328 در تهــران اي
ــي  ــون اســت و تواناي فيلمبــرداري از دانشــكده ســينما و تلويزي
صحبــت كــردن و نوشــتن بــه دو زبــان انگليســي و فرانســه را 

دارد.
وي  از ســال 1350  بــراي تلويزيــون ملــي ايــران و صــدا و 
ــور  ــوان اپرات ــه عن ــران ب ــوري اســامي اي ــيماي جمه س
دوربيــن همــكاري داشــته و همچنيــن  به مدت ده ســال 
در تلويزيون هــاي فرانســه و شــركت هاي خصوصــي 
بــه عنــوان فيلمبــردار حــق الزحمــه اي فعاليت داشــته 

اســت. 
او در بخــش بيــن الملــل مركــز گســترش ســينماي 
مســتند و تجربــي و برنامــه هــاي صــدا و ســيما بــه 
عنــوان مترجــم زيرنويــس از ســال 72 فعاليــت كرده 
ــا  ــس ب ــم زيرنوي ــوان مترج ــه عن ــال 87  ب و  از س

جشــنواره ســينما حقيقــت نيــز همــكاري دارد.

متولــد 1347 / شــميران واقــع در شــمال تهــران. بعــد از اتمــام دوره دبيرســتان در 
رشــته كارگردانــي ســينما در دانشــگاه ســوره در ســال 1377 مشــغول بــه 
تحصيــل شــد.  او از ســال 1375 در بخــش بيــن المللي انجمن ســينماي 
جــوان مشــغول به فعاليت بــود و فيلم هاي كوتــاه ايراني را در جشــنواره 
هــا و مناســبت هــاي فرهنگــي مختلــف معرفــي و پخــش مي كرد 
و  همچنيــن بــه عنــوان عضــو كميته انتخــاب بخش بيــن الملل 
جشــنواره بيــن المللي فيلــم كوتاه تهــران فعاليــت كرده اســت. 
در كنــار اينهــا از ســال 82  رئيــس بخــش فــروش خارجــي 
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لقمان خالدی
متولد: 1357/ کرمانشاه
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و متولــد تهــران، ایــران اســت و دیپلمش را در رشــته عكاســي و ســینما در ســال 69 
دریافت کرده و  در ســال 74 کارشناســي مهندســي کشــاورزي گرفته و بعدها 
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He Is the Right
In an ancient tale we read “As Lord finished the creation of man, 

angels asked him to reflect them the truth. Lord made a mirror and 
handed to angels. Angels who became surprised of creation of man 

wondered as seeing the mirror. The mirror was handed to hands of 
angels but suddenly fell from heaven to earth. Every pieces of the mirror 

went to a different place. Everyone found a piece of it and saw himself in it 
and guessed that this is the whole truth. But the truth was among people and 

when the entire truth becomes complete that people stick pieces of the mirror 
to each other.”

Comely looks for the mirror to see their face in it and adds a line or dot to it or omit 
a defect and perfect their face.

Documentary cinema is the symbolic and today aspect of the mirror. Documentary must 
be and should be like this, show beauties and omit weaknesses. 

For 8th edition of Iran International Documentary Film Festival “Cinema Verite” we gather to 
stick pieces of our mirrors and look at the more perfect truth. And the people of watch must know the 

specialty of mirror, otherwise, image of the mirror is itself a mirror; while Mowlana old about Shams: 
You are a mirror; your image is the color of somebody else
You have been detached of every color
Your Sincerely

    Seyed Mohammad Mehdi Tabatabaei Nezhad
                    Director of Cinema Verite Festival
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In the Name of Creator of Beauty
Today, Modern societies has increased man’s comfort more 

than what our ancestors imagined; but real satisfaction and 
feeling joy has been decreased , because many of unsolved crisis 

and problems of contemporary human is due to his ignorance and 
unawareness to the world, morality, and nature. Awareness is an 

inseparable part of man’s evolution in nature which we get help devices 
and thoughts for understanding it more. Documentary cinema as the most 

powerful device for portraying thoughts based on the world realities can 
appear the truth for us and its result is thant the man became to a holy tree 

in the heaven with open eyes who fell in nature and under the shelter of wisdom 
from nature’s text to the high of heaven and flies nonstop and speedy to the infinity. 

This eternal open eyes has the name of ourselves. In fact the name of our real us. Mind 
of our knowledge. 

Therefore, knowledge of man toward nature and God’s verses will be exactly like knowledge 
to him and of course the almighty truth is God and no truth is higher than it while Quran says “Do 

not be like people who forgot God and he make them forgetful, they are the disobedient.” (Hashr 19)
 With citation to the verse, man will see the truth with beautiful face as a result of progress and knowledge 

and his eyes won’t see nothing unless magnificent of the universe because his heart’s mirror has become 
aesthetic and beauty-seeker and how much his knowledge and perfection go upper, relates the truth and beauty of 

the art to an upper intuition that developed it in his inside and when worships God in order to his knowledge, then like the 
lightening sun, his knowledge reflects the truth and when his wisdom and faith are lent to God, he is freed of doubt and dilemma 
and finds trust and this noble documentary-maker with his open eyes became head of writers’ martyrs “Seyed Morteza Avini” 
who is not a stranger anymore.  He is like an old friend who sees everything and doesn’t become sad of everything. This open 
eye is not enemy of nobody. It is curios and friendly and the more important thing is that it is brave and powerful and doesn’t 
ignore anything. Those Avinis who honestly become eternal in the history with their pen, with their camera and with open 
eyes and this way of knowledge is being continued until noble artists show concept of truth in different festivals.
This year Iran International Documentary Festival “Cinema Verite” which is a truth-seeker and knowing festival 
has become 8 years old and we were witness that it shined during these years and its continuity caused that 
documentary-makers be introduced in global festivals and found credit as the festival and documentary-makers 
also interested in participating in the international cultural event with commitment, and responsibility more 
than ever.
However, the idea of dedicating Martyr Avini Award in 8th Iran International Documentary Festival 
“Cinema Verite” made an opportunity that the responsible and creative art with influence on depth of 
souls performs the inevitable role in field of worthy subjects of Islamic Iran in a better way for the 
cinema audience. Be successful. 

Ali Jannati
Minister of Culture and Islamic Guidance

In the Name of God
While the heart’s mirror becomes pure and clear

You can see images out of water and soil
I said what is the mirror used for?

For knowing everybody who is it!
(Masnavi2-nd volume/94 ,72)

We open the 8th notebook of cinema verite.  Narrators of truth are coming, mirror 
in hands and their hearts clear of dust. They come and call us to see images out of 

water and soil for knowing everybody who is it. And I honor all the admirable efforts of 
narrators of truth, humble documentary makers of this land. Wish to have more hopeful 

days and full of success for all.

Hojjatollah Ayoubi
Head of Iran Cinematic Affairs Organization
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The film you make, if it happens to be constructive, will leave its positive mark all across 
the nation. lf not, its misleading message will affect all throughout the country.

Today, the key to the countrys progress lies in your hands in large measure; you can 
help the rising generation become forward-moving enthusiastic and with great hope 
for tomorrow; what you do today can tomorrow help the youths have confidence in 
themselves and develop faith in their Islamic and national values and identity.

 Founding Father of the Islamic Republic
The Late Imam Khomeini

 Islamic Revolution Leader Ayatollah Ali
Khamenei

The trust is best guide 
Imam Ali (P.B.U.H)
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